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Før du installerer og tar i bruk kjøleskapet, må du lese denne bruksanvisningen nøye. Den inneholder
sikkerhetsforanstaltninger, opplysninger, ideer og nyttige tips. Hvis du bruker skapet i samsvar med
denne veiledningen, vil det fungere riktig og du vil få mye glede av det.

Disse symbolene skal hjelpe deg til å finne raskere frem i bruksanvisningen:

Sikkerhetsforanstaltninger
Advarsler og opplysninger som er merket med dette symbolet, bidrar til din egen og skapets sikkerhet.

Råd, nyttige opplysninger

Miljøinformasjon

Tips
Ved dette symbolet finner du tips om mat og oppbevaring av mat.

Symbolet på produktet eller på emballasjen viser at dette produktet ikke må behandles som hush-
oldningsavfall. Det skal derimot bringes til et mottak for resirkulering av elektrisk og elektronisk
utstyr. Ved å sørge for korrekt avhending av apparatet, vil du bidra til å forebygge de negative kon-
sekvenser for miljø og helse som gal håndtering kan medføre. For nærmere informasjon om resirku-
lering av dette produktet, vennligst kontakt kommunen, renovasjonsselskapet eller forretningen der
du anskaffet det.

From the Electrolux Group. The world's No.1 choice.

Electrolux-konsernet er verdens største produsent av energidrevne produkter til kjøkken-, rengjøring- og
utendørs bruk. Mer enn 55 millioner produkter fra Electrolux-konsernet (som kjøleskap, komfyrer, vaskemask-
iner, støvsugere, motorsager og gressklippere) til en verdi av ca. 14 milliarder USD selges årlig i mer enn 150
land verden rundt.
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Generelle sikkerhetsforanstalt-
ninger

Ta vare på disse instruksene. De bør følge
skapet ved flytting eller ved eierskifte.
Dette husholdningsapparatet er konstruert for
oppbevaring av mat, og kun til husholdningsbruk
i samsvar med disse instruksene.
Spesialiserte selskaper som er kvalifiserte til
dette av produsenten, må utføre service og
reparasjoner, inkludert det å reparere og
skifte ut strømkabelen. Tilbehør og deler som
leveres av dem, bør bare brukes til reparasjoner.
Skapet kan i motsatt fall bli skadet, eller kan
forårsake skader eller uhell.
Skapet er ikke strømførende så lenge støpselet
er tatt ut av kontakten. Før rengjøring og vedlike-
hold må støpselet alltid tas ut (trekk ikke i kabe-
len). Hvis det er vanskelig å komme til kontakten,
kan skapet frakoples ved at strømmen stenges
av.
Strømkabelen må ikke skjøtes.
Kontroller at støpselet bak på kjøleskapet/fry-
seren ikke er flatklemt eller skadet.
- Et skadet støpsel kan forårsake overoppheting og

branntilløp.
Plasser ikke tunge ting eller selve
kjøleskapet/fryseren oppå ledningen.
- Dette kan forårsake kortslutning eller brann.
Ikke trekk ut støpselet ved å dra i ledningen -
vær spesiellt forsiktig hvis skapet/boksen
trekkes ut av en nisje.
- Skadet støpsel kan gi elektrisk støt eller skape

kortslutning og brann
- Hvis støpselet er skadet må det byttes av kvalifis-

ert person.
Hvis veggkontakten er løs eller skadet må
ikke støpselet plugges inn.
- Feil her kan gi elektrisk støt eller brann.
Hvis lampedekselet ikke sitter på den innvendige
belysningen, må ikke skapet brukes.
Når du rengjør, avrimer og tar ut fryste matvarer
eller isbitformer, må du ikke bruke skarpe, spisse
eller harde redskaper, ettersom de kan skade
skapet.
Vær forsiktig og unngå at det kommer væsker på
temperaturkontrollen og belysningsarmaturen.
Man kan få kuldeskader av å spise is og iskrem
rett etter at de er tatt ut av fryserommet.
Etter opptining må fryst mat ikke fryses ned igjen,
og den må brukes så snart som mulig.
Ferdigpakket, fryst mat må oppbevares i
samsvar med instruksene fra frossenmatpro-
dusenten.
Opptiningen må ikke fremskyndes ved hjelp av
elektriske varmeapparater eller kjemikalier.
Varme gryter må ikke settes på plastdelene.
Oppbevar ikke brann- og eksplosjonsfarlig gass
eller væsker i skapet.
Oppbevar ikke kullsyreholdige drikkevarer,
flasker med drikkevarer eller frukt på glass i fry-

serommet.
Kontroller og rengjør avrimingsutløpet for smelte-
vann med jevne mellomrom. Dersom utløpet er
tilstoppet, kan smeltevannet skade skapet og
føre til at det svikter.

Barns sikkerhet
Ikke la barn leke med emballasjen skapet kom
med. Plastfolie kan forårsake kvelning.
Skapet må brukes av voksne. Ikke la barn leke
med skapet. 
Når du skal kassere skapet, må du trekke ut
støpselet, kutte av strømkabelen (så nært inntil
skapet som mulig) og fjerne døren slik at barn i
lek ikke risikerer å få elektrisk støt eller stenge
seg inne i skapet.
Dette apparatet er ikke beregnet på å bli brukt av
personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
åndelige eller mentale evner eller som mangler
erfaring og kunnskaper om bruken, dersom de
ikke holdes under oppsikt eller har fått opplæring
i bruken av en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet.
Barn må holdes under oppsikt for å sikre at de
ikke leker med apparatet.

Forholdsregler for installering
For å unngå brannskader, plasser skapet mot en
vegg slik at varme deler (kompressor, konden-
sator) ikke kan berøres.
Når du skal flytte skapet, kontroller at støpselet
er tatt ut av kontakten.
Når du setter skapet på plass, se til at det ikke
blir stående på strømkabelen.
Sørg for tilstrekkelig lufting rundt skapet, hvis
ikke blir det overopphetet.
Installeringsinstruksene forteller deg hvor mye
lufting skapet må ha.

Sikkerhetsforanstaltninger for
isobutan

Advarsel
Apparatet bruker kjølemiddelet isobutan (R 600a).
Denne gassen er i stor grad brennbar og eksplo-
siv.
Hold apparatets ventilasjonsåpninger fri for hin-
dringer.
Bruk ikke mekaniske innretninger eller andre
metoder for å påskynde avrimingsprosessen,
annet enn det som er anbefalt av produsenten.
Skad ikke kjølekretsen.
Bruk ikke elektriske apparater inni matoppbevar-
ingsrommene i apparatet, med mindre de er av
en type som er anbefalt av produsenten.

Av hensyn til omgivelsenes sikkerhet skal
forholdsreglene i denne bruksanvisningen

overholdes. Produsenten er ikke ansvarlig for
skader som oppstår som følge av at reglene ikke
er blitt overholdt.

Viktig sikkerhetsinformasjon
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Generell informasjon
Den offisielle betegnelsen på skapet er „kombinert
kjøleskap/fryser med én motorkompressor og med
fryser nederst”. Skapet har - foruten de generelle
funksjonene - en fryser med egen dør, som er helt
atskilt fra den andre enheten.

I henhold til dette passer skapet til oppbevaring av
fryste og dypfryste matvarer, til innfrysing av produk-

ter i mengder angitt i bruksanvisningene, og til å lage
is.

Skapet oppfyller kravene i standarder for temperatur-
grenser etter klimaklasse.

Bokstavsymbolet for klimaklasse finnes på
merkeskiltet.

A - Kjøleskap

B - Fryser

1. Takramme

2. Belysning

3. Glasshyller

4. Ståltrådhylle for flasker

5. Innkjølingsflate

6. Oppsamling av avrimingsvann

7. Glasshylle

8. Fruktskuffer

9. Informasjonstavle

10. Innfrysingsdel

11. Oppbevaringsdel(er) med skuffer

12. Utløp for avrimingsvann

13. Regulerbare føtter

14. Hylle til smør

15. Brett til egg

16. Hylle i dør

17. Dørpakning profil

18. Flaskehylle

19. Håndtak

20. Brett til isbiter

21. Kondensator

22. Slange for avrimingsvann

23. Avstandsramme

24 Fordampingsbrett

25. Kompressor 

26. Valser

Veiledning til brukeren

Beskrivelse av skapet, hoveddeler
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Bruk av skapet
Instrukser for installering
Sett alle egendelene på plass i skapet, og sett
støpselet i stikkontakten. 

Med termostatbryteren som finnes i kjøleskapets bel-
sysningsenhet, kan du slå på skapet og regulere
temperaturen ved å dreie knappen med urviseren.

Beskrivelse av installering finnes i det neste  kapitel-
let.

Regulering av temperaturen, innstilling
Temperaturregulatoren stopper skapet automatisk
for kortere eller lengre tid avhenging av innstillingen
og starter det igjen slik at temperaturen holdes på
det ønskede nivå.

Jo nærmere regulatoren er stilt til maksimum, jo mer
intensiv blir kjølingen. Hvis justeringsknappen på
temperaturregulatoren er stilt til midtpunktet (midt i
mellom maksimum og minimum), blir det -18°C  i fry-
seren og +5°C i  kjøleskapet. En slik middelsinnstill-
ing passer best til hverdagsbruk.

Temperaturen i kjøleskapet påvirkes ikke bare av
temperaturregulatorens innstilling, men også av
omgivelsestemperaturen, hvor ofte døren åpnes og
av mengden av de nylig innsatte matvarene, osv.

Når maskinen går for fullt  under en økt
belastning, f.eks ved hetebølgjer,  kan kom-

pressoren være kontinuerlig i funksjon. Dette
skader ikke skapet.

Slik brukes kjøleskapet
For å oppnå tilstrekkelig avkjølig er det nød-
vendig med innvendig luftsirkulasjon. Av

denne grunn bør du ikke dekke hele overflaten av
trådhyllene med papir, brett eller lignende.

Sett ikke varm mat inn i kjøleskapet. La den
oppnå romtemperatur på naturlig måte. På

denne måten unngår du at det danner seg is og
rim i skapet.

Mat kan trekke til seg lukt og smak fra
andre matvarer. Derfor er det viktig å legge

matvarer i tettsluttende beholdere eller pakke
dem inn i cellofan, aluminiumsfolie, matpapir
ellen pastfolie før de settes i kjøleskapet. På
denne måten beholder maten sitt fuktinnhold,
f.eks. vil ikke grønnsaker tørke ut etter få dager.

Oppbevaring i kjøleskapet
Når du setter inn forskjellige typer matvarer i
kjøleskapet, bør du plassere dem slik det er angitt på
figuren:

1. Konditorvarer, ferdiglaget mat, mat i serverings-
fat, ferskt kjøtt, oppskåret pålegg, drikkevarer

2. Melk, meieriprodukter, mat i serveringsfat

3. Frukt, grønnsaker, salat

4. Ost, smør

5. Egg

6. Yoghurt, rømme

7. Små flasker, brus

8. Store flasker, drikkevarer

Oppbevaringstid og -temperatur for mat-
varer
Tabellen for oppbevaringstid bakerst i bruksanvisnin-
gen gir opplysninger om oppbevaringstid.

Oppbevaringstiden kan ikke fastsettes helt nøye på
forhånd, ettersom den avhenger av hvor ferske de
avkjølte matvarene er, og hvordan de er behandlet.
Av den grunn må den opplyste oppbevaringstiden
anses som veiledende.

Dersom du ikke ønsker å bruke de dypfryste mat-
varene du har kjøpt med det samme, kan de lagres
cirka 1 dag (til de er helt tint) i kjøleskapet.

Slik brukes fryseren
Innfrysing
Maskinen har kapasitet til å fryse inn en mengde
ferske matvarer som er angitt på informasjonstavlen.
Etter de riktige forberedelsene fryses matvarene inn
som følgende:

Still justeringsknappen for temperaturregulatoren til
midtpunktet.

Ta ut de dypfryste matvarene  eller en del av dem  fra
den øverste kurven, og legg dem i en annen kurv
eller i andre kurver. Plasser de ferske matvarene i
den øverste kurven, men pass på at lufta kan
sirkulere fritt i fryseren. Hvis det er igjen noen
tidligere innfryste varer i den øverste kurven, skal du
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legge dem i kurvens bakre del. Du skal også passe
på at de ferske matvarene ikke skal komme i kontakt
med de tidligere innfryste varene.

La maskinen være slik i funksjon i et døgn.

Etter 24 timer kan du dreie justeringsknappen på tem-
peraturregulatoren til en stilling som passer deg best,
eller la den stå i midtpunktet som generelt egner seg
best til hverdagsbruk.

Det er ikke anbefalt å stille justeringsknappen
på temperaturregulatoren til en høyere stilling

(f.eks til maksimumspunktet). For selv om tiden på
innfrysingen skulle kunne forkortes på den måten,
ville dette også medføre at temperaturen i kjøleskapet
sank under 0°C over lengre tid, som igjen forårsaker
innfrysing av mat- og drikkevarene i skapet.

Du må aldri fryse inn større mengder mat-
varer til samme tid enn det som er angitt i

„Tekniske data”, ellers vil innfrysingen ikke bli
grundig nok, og etter opptining vil matvarene bli
skadet (kvalitetstap på smak og aroma, varene
blir ødelagt osv.)

Mens innfrysingen pågår bør du helst ikke lage
isbiter, da dette minsker innfrysingskapa-

siteten.

Lagring i fryseren
Det er praktisk å legge fryste produkter i trådkurvene
(2 stk.) etter at innfrysingen er ferdig, slik at du får
plass i innfrysingrommet om du vil fryse flere varer.
Senere innfrysing skader ikke matvarer som ligger til
oppbevaring.

Skal du innfryse  en større mengder av mat, kan  du
ta ut kurvene  untatt den nederste  og matvarer kan
legges direkte på kjølingbrettet.

Pass på å holde deg innenfor oppbevaringsti-
dene  dersom du har kjøt dem fra frysedisken.

Oppbevaringstid for produkter du selv har fryst, finner
du i instruksjonen på frysedøren. Symbolene angir
forksjellige matvarer, mens tallene angir maksimal
oppbevaringstid i måneder.

Det er bare trygt å legge hurtigfryste og fryste
kortvarig opptining, før de plasseres i fryseren.

Dersom de dypfryste matvarene allerede er opptine,
anbefales det ikke å fryse dem inn på nytt. De bør
brukes opp så snart, som mulig.  

Slik lager du isbiter
For å lage isbiter fyller du den medfølgende isbitfor-
men med vann og setter den i fryserommet. Dersom
undersiden av brettet fuktes og termostatkontrollen
settes på maks, kan det forkorte frysetiden. Etter at
isbitene er ferdige, må du huske å tilbakestille ter-
mostatkontrollen.

Ferdige isbiter kan tas ut av formen ved å skylle den
med rennende vann, og deretter vri eller dunke den.
Hvis isbitformen fryser fast i fryserrommet, bør du
unngå å bruke metallredskaper eller kniver for å ta
den ut, ettersom kjølesystemet kan skades.

Nyttig informasjon og gode
råd

De justerbare hyllene er det verdt å merke seg,
ettersom de øker nytten av ferskvarerommet
betraktelig. Det går også an å flytte rundt på hyl-
lene når døren er åpnet i en vinkel på 90°.
Etter at døren til fryseren har vært åpnet og
lukket, vil vakuumet inne i skapet stige på grunn
av den lave temperaturen. Der er lurt å vente 2-3
minutter før du lukker døren - hvis du ønsker å
åpne den igjen - mens det innvendige trykket
jevner seg ut.
Pass på at termostaten på fryseren er regulert slik
at den innvendige temperaturen aldri går over -18
°C, ettersom temperaturer som er høyere enn
dette, kan ødelegge fryste matvarer.
Det kan være nyttig å sjekke at skapet er i drift
hver dag, slik at man merker mulig svikt i tide og
kan hindre at fryst mat blir ødelagt.

Tips og ideer
I dette kapitlet får du nyttige tips og ideer om energis-
paring. Her finner du også miljøinformasjon om
skapet.

Slik sparer du energi

Unngå å plassere skapet på et sted der solen ofte
skinner og i nærheten av ting som avgir varme.
Sjekk at det er god ventilasjon rundt konden-
satoren og kompressoren. De delene der venti-
lasjonen sitter, må ikke tildekkes.
Pakk matvarer i beholdere med tett lokk eller
plastfolie for å unngå at det dannes unødvendig is
og rim.
Unngå å la døren stå åpen lenger enn nødvendig,
og unngå å åpne døren i tiden og utide.
Sett ikke varme matvarer inn i skapet før de har
fått romtemperatur.
Hold kondensatoren ren.

Miljøinformasjon
Dette skapet inneholder ikke gasser som kan skade
ozonlaget, verken i kjølekretsen eller i isolasjonsmate-
rialet. Skapet skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Unngå å skade kuldeanlegget,
spesielt på baksiden i nærheten av varmeveksleren.
Informasjon om avfallsmottak i ditt nærmiljø kan du få
hos kommunen.

Materialene brukt i dette skapet som er merket med
, kan gjenvinnes.
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Vedlikehold
Avriming
Fukt og væske i kjølerommene, i form av rim og is,
fjernes automatisk når skapet er i drift.
Et tykt lag av is og rim virker isolerende, slik at kjøle-
effekten reduseres fordi temperaturen  stiger i
kjølerommene, og det kreves mer strøm. Når isen får
en viss tykkelse, blir det også vanskelig å åpne døren
til fryserommet.
I denne typen skap skjer avriming av kjøleplaten i
kjøleskapet automatisk, uten noen form for manuelle
inngrep.  Temostatregulatoren avbryter driften av
kompressoren med jevne mellomrom, i kortere og
lengre tid, og da blir avjkjølingen avbrutt.  Når temper-
aturen går over  0°C på grunn av innvendig oppvarm-
ing i rommet, settes avrimingen i gang.  Når over-
flatetemperaturen  går +3 - +4°C, starter termosta-
tregulatoren systemet igjen. 
Smeltevann renner gjennom utløpet for avrim-
ingsvann til baksiden, ned i fordampingsbrettet som
befinner seg på toppen av kompressoren. Varmen fra
kompressoren får vannet til å fordampe.

Kontroller og rengjør avrimingsutløpet for
smeltevann med jevne mellomrom. Dersom

utløpet er tilstoppet, kan smeltevannet skade
skapet og føre ti l at det svikter, ettersom vannet
kan trenge inn i isolasjonen på skapet.
Rengjør smeltevannsutløpet med den medfølgende
skrapen, som vist på figuren. Rørskrapen må oppbe-
vares i utløpet.

Det mest typiske tilfellet av tilstopping i smelte-
vannsutløpet skjer når du legger mat pakket inn i
papir i skapet, og papiret kommer borti bakplaten i
kjøleskapet og fryser fast. Hvis du så tar  ut matvaren
, kan det rives biter av papiret som kan komme ned i
utløpet og tette det. 

Det er viktig å passe påd dette når du setter inn mat
pakket i papir i skapet. 

Ved økt belastning, f.eks. under varmebølger,
kan det hende kjøleskapsmotoren går hele

tiden  og i slike tilfeller fungerer ikke avrimingen.
Det, at det sitter igjen litt rim og isflekker på bakplat-
en i kjøleskapet etter avrimingen , er ikke unormalt. 
Fryseren kan ikke utstyres med automatisk avriming,
ettersom dypfryste og fryste matvarer ikke tåler
smeltetemperatur. 
Et tynt lag av is og rim kan skrapes av med den
megfølgende plastkskrapen.
Når islaget er blitt så tykt at det ikke kan fjernes med
plastskrapen, må kjøleplatene avrimes. Hvor ofte fry-
seren må avrimes, avhenger av bruken (generelt 2-3
ganger i året).
Ta de fryste matvarene ut av skapet, og legg dem i en
kurv foret med papir eller tøy. Sett den et kjølig sted,
eller om mulig sett varene i et annet kjøleskap.
Trekk ut støpselet fra stikkontakten, slik at begge
deler av skapet kobles fra.
Åpn dørene til begge deler av skapet, og rengjør
kjøleskapet etter anvisingene i „Regelmessig
rengjøring”. Vedlikehold og rengjør fryseren som føl-
ger: 
For å samle sammen smeltevannet ta ut utløpsrenne
av fryseren og ta tilbake snudd (vist på figuren). Sett
en tilstrekkelig høy skål eller et fat under utløpet. 

Etter avriming ta tilbake utløpet på plass.
Skålen på figuren  er ikke tilbehør til skapet!
Sett støpselet inn i kontakten igjen, og sett in mat-
varene igjen. 
Det anbefales å la skapet gå med termostaten på
høyeste stilling i noen timer, slik at tilstrekkelig
lagringstempertur kan nås så raskt som mulig.

Regelmessig rengjøring
Det anbefales å vaske kjøleskapet innvendig hver 3-
4 uke med lunkent vann, og deretter tørke det (det er
praktisk samtidig å rengjøre fryseren innvendig og
avrime den).

Det må ikke benyttes skuremidler eller såpe.
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Hvis noe ikke virker
Mens skapet er i drift kan det oppstå små med
kjedelige problemer som du ikke behøver fagfolk til å
rette opp. I tabellene nedenfor er disse problemene
beskrevet slik at du skal slippe ekstra reparasjonsut-
gifter.

Vi gjør oppmerksom på at skapet gir fra seg visse
lyder når det er i drift. Det du hører er kompressoren
og kuldemediet som sirkulerer i ledningene. Dette er
ikke tegn på feil men at skapet fungerer som det skal.

Vi gjør også oppmerksom på at kompressoren
ikke går hele tiden. Dette betyr ikke dermed at

skapet ikke er koblet til strøm. Du må derfor aldri
berøre skapets elektriske deler uten først å kutte
strømtilførselen til skapet.

Etter at strømmen er slått av, vaskes skapet med
lunkent vann, og tørkes deretter. Rengjør dørtetnin-
gene med rent vann. Etter rengjøringen slås strøm-
men på igjen.

Det anbefales å fjerne støv og skitt som samler seg
på baksiden av kjøleskapet og på kondensatoren, og
å rengjøre fordampingsbrettet på toppen av konden-
satoren én eller to ganger om året.

Når kjøleskapet ikke er i bruk
Hvis skapet skal stå ubrukt over lengre tid, gjør du føl-
gende:

Koble skapet fra strømkilden.

Ta ut matvarene. 

Rim av og vask skapet som beskrevet tidligere.

La døren stå åpen for å unngå at det danner seg
dårlig lukt i skapet.

Retting av feil
Slik skifter du lyspære
Dersom lyset ikke virker, kan du skifte pære som fø

lger: Slå av strømmen til skapet.  Skru ut skruen som
fester kuppelen. (1)

Bak finner du ei tunge (2). Trykk den, deretter kan du
ta av  kuppelen  (3) i pilens retning, og pæren kan
deretter skiftes. (Type pære: T25Ê230-240 V, 15 W, E
14 sokkel )

Etter pæren er skiftet, settes kuppelen på plass igjen,
skruen skrues inn og strømmen slås på. Det, at lyset
ikke virker, påvirker ikke driften av kjøleskapet.
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Det er for varmt i
kjøleskapet.

Termostaten kan være feil innstilt.

Varene var ikke kalde nok, eller er plassert
feil.
Døren kan ikke lukkes helt, eller er ikke
ordentlig lukket.

Sett termostatkontrollen på en høyere still-
ing.
Sett varene på riktig sted.

Kontroller om døren kan lukkes helt, og om
tetningen er uskadet og ren.

Det er for varmt i fry-
seren.

Termostaten kan være feil innstilt.

Døren kan ikke lukkes helt, eller er ikke
ordentlig lukket.
Det er satt inn store mengder varer som
skal fryses.
Varene som skal fryses, er plassert for tett
sammen.

Sett termostatkontrollen på en høyere still-
ing.
Kontroller om døren kan lukkes helt, og om
tetningen er uskadet og ren.
Vent noen timer før du kontrollerer temper-
aturen igjen.
Plasser varene slik at den kalde luften kan
sirkulere mellom dem.

Det renner vann fra
bakplaten i kjøleskapet.
Det renner vann inne i
kjølerommet.

Det renner ut vann på
gulvet.

Det er normalt. Under den automatiske
avrimingen smelter isen på bakplaten.
Utløpet inne i kjølerommet kan være
tilstoppet.
Varer som er satt inn, kan hindre vannet i
å renne ned i rennen.
Smeltevannet renner ikke ned i fordamp-
ingsbrettet over kompressoren.

Rengjør utløpet.

Ordne varene slik at de ikke kommer borti
bakplaten.
Legg smeltevannrøret over fordampings-
brettet.

Det er veldig mye is og
rim.

Varene er ikke pakket skikkelig inn.
Døren kan ikke lukkes helt, eller er ikke
ordentlig lukket.
Termostaten kan være feil innstilt.

Pakk varene bedre inn.
Kontroller om døren kan lukkes helt, og om
tetningene er uskadede og rene.
Sett termostatkontrollen på en innstilling
som gir høyere temperatur.

Skapet bråker. Skapet står ikke stødig. Kontroller om skapet er stabilt (alle fire ben
skal stå på gulvet).

Kompressoren er i gang
hele tiden.

Termostaten er feil innstilt.

Dørene er ikke ordentlig lukket, eller kan
ikke lukkes helt.
Det er satt inn store mengder varer som
skal fryses.
Det er satt inn for varm mat.

Skapet er plassert på et for varmt sted.

Sett termostatkontrollen på en innstilling
som gir høyere temperatur.
Kontroller om døren kan lukkes helt, og om
tetningene er uskadede og rene.
Vent noen timer før du kontrollerer temper-
aturen igjen.
Mat som settes inn, må ikke være varmere
enn romtemperatur.
Forsøk å redusere temperaturen i rommet
der skapet står.

Skapet fungerer ikke i
det hele tatt. Verken
kjøling eller lys virker.
Indikatorlampene lyser
ikke.

Støpselet står ikke skikkelig fast i stikkon-
takten.
Sikringen er gått.
Termostaten er ikke på.

Det er ikke spenning i stikkontakten.
(Forsøk å plugge et annet skap i samme
stikkontakt.)

Sett støpselet skikkelig i.

Skift sikring.
Start skapet i henhold til instruksjonene i
kapitlet „Ta i bruk”.
Ta kontakt med en elektriker.

Hvis feilen ikke kan rettes opp med disse rådene, skal du kontakte det nærmeste servicestedet for dette merket.

Problem Mulig årsak Løsning



Installering av skapet
Frakt og utpakking

Skapet bør leveres i originalemballasjen,
stående og i samsvar med instruksene om

beskyttelse som står på emballasjen.

Hver gang skapet er blitt transportert bør det ikke
slås på før det er gått ca. to timer.

Pakk ut skapet og kontroller om det er blitt skadet.
Ved eventuelle skader rapporteres disse øyeblikkelig
til forretningen der du kjøpte skapet. Hvis skapet er
skadet, må du beholde emballasjen.

Rengjøring
Fjern alle tape og slike  som delene i skapet er gjort
fast med.

Vask innsiden  på skapet med lunkent vann og et
mildt vaskemiddel. Bruk en myk klut.

Tørk deretter over innsiden på skapet.

Plassering
Romtemperaturen påvirker skapets energiforbruk og
hvor godt det fungerer.

Når du skal plassere bør du sørge for at det blir
stående i en romtemperatur som ikke overskrider di
grensene som er satt for di ulike klimaklassene i
tabellen nedenfor, og som også står på merkeskiltet
i skapet.

Klimaklasse Romtemperatur 
SN +10 … +32 °C

N +16 … +32 °C

ST +18 … +38 °C
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Hvis romtemperaturen er lavere en disse grensever-
iene, kan kjøleskapet oppnå en lavere temperatur
enn foreskrevet.

Hvis romtemperaturen er høyere enn disse gren-
severdiene, betyr det at kompressoren vil gå i lengre
perioder enn før, at den automatiske avrimings-
funksjonen ikke lenger virker, at temperaturen i
skapet stiger, eller at energiaforbruket øker.

I posen for tilbehøret finnes det avstandspinner
som skal monteres øverst på baksiden av
kjøleskapet.
Skru løs skrune, sett avstandspinnene under
skruene og skru dem fast igjen.

Modell

Brut rominhold (I)

Nett rominhold (I)

Bredde (mm)

Høyde (mm)

Dybde (mm)

Energiforbruk          (kWh/24 t)

(kWh/år)

Energiklasse, iht. EU-standarder

Frysekapasitet (kg/24 t)

Oppbevaringstid ved avbrudd (t)

Nominell strømintensitet (A)

Styrnivå Lc (dB)

Vekt (kg)

Antall kompressorer

ZRB 640W

Kjøleskap 291

Fryser::   110

Kjøleskap 285

Fryser::   92

595

2010

632

1,011

339

A

4

20

1,2

38

88

1

Instrukser for installering

Tekniske opplysninger
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Når du plasserer skapet må du kontrollere at det står
i vater. Dette justerer du med to regulerbare føtter
under bunnen på forsiden av skapet.

Ikke sett skapet på solfylt sted eller nærheten av
varmeovn eller komfyr.

Hvis rommets innredning gjør det umulig å unngå at
skapet blir stående ved komfyren, må du overholde
disse avstandene:

Hvis skapet skal stå ved siden av en gasskomfyr
eller elektrisk komfyr, skal det være 3 cm mellom
komfyren og skapet. Hvis avstanden er mindre
enn det, skal de to apparatene være adskilt med
et 0,5-1 cm tykt, ikke brennbart isolasjonsmateri-
ale.
Hvis skapet skal stå ved siden av en olje-eller kul-
fyrt komfyr, må avstanden være 30 cm ettersom
slike komfyren avgir mer varme.

Skapet er konstruert for å stå helt inntil veggen når
det er i drift

Når du setter apparaten på plass må du  holde
de minimalske avstandene vises på bildet:

A: når det står under et veggskap

B: når det står fritt.

Forandre hengslingen av dørene 
Dersom plasseringen  eller bruken av skapet krever
det, kan døren hengsles over fra  høyre til venstre
side.

Skapene omsettes som regel høyrehengslet.

Følg instruksjonene og bildene nedenfor for å foran-
dre på hengslingen:

Det er anbefalt å utføre arbeidet med hjelp fra en
annen person, som kan holde maskinens dører
mens du følger instruksjonene.

Maskinen skal kobles av fra strømmen.

Dørene skal åpnes, det doble dørhengselet (a, b)
demonteres ved å fjerne de to skruene (c). 
(2. bilde)

Ta bort det doble dørhengselet (a, b, c) ved å
vippe dørene gradvis. Pass på å fjerne avstand-
srammen av plast under dørhengselet (b). 
(2. bilde)

Løft av kjøleskapets dør ved å dra den forsiktig
nedover.

Løft av fryserens dør ved å dra den forsiktig
nedover.

Løft av kjøleskapets dør ved å dra den forsiktig
nedover.

Løft av fryserens dør ved å dra den forsiktig
nedover.

Skru ut kjøleskapsdørens (d) øverste festebolt,
skru den så fast på motsatt side. (1. bilde) 
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Fjern korkene fra den nederste delen (u) av
maskinen. (3. bilde)

Demonter den nederste dørhendgslen (e) ved å
fjerne skruene (s), skru så hengselet fast på mot-
satt side. (3. bilde)

Demonter det nederste dørhengselets bolt (f)
sammen med underlaget (h), og skru dem fast
igjen i hullet på den andre siden av det nederste
dørhengselets.  

Monter korkene (u) på den andre siden av døren.

Ta av skruedekslene (3 stk) på det doble
dørhengselet på venstre side (n, k), og flytt dem
over til den andre siden. (2. bilde)

Sett bolten av det doble dørhengselet (m) i hullet
på venstre side av fryserens dør. (2. bilde).

Sett fryserens dør i det nederste (f) dørhegselets
bolt. (3.bilde).

Sett kjøleskapets dør i den øverste (d) feste-
bolten, vipp så dørene forsiktig og sett den doble
festebolten (m) i kjøleskapdørens hull. 

Med åpne dører, fest det doble dørhengselet på
venstre side med hjelp av de to skruene (c) Husk
å sette avstandsrammen av plast (b) på plass
nederst på maskinen. Pass på at dørkantene skal
være paralelle med kanten på maskinens side-
vegg.

Sett skapet på plass, pass på at det står i vater før
du kobler det til strømmen igjen.

Om du ikke ønsker å gjennomføre monteringen på
egen hånd, kan du ta kontakt med vårt nærmeste
merkeverksted. Mot betaling vil servicepersonalet
forandre dørens hengsling.

Tilkobling til strøm
Dette kjøleskapet er konstruert for å fungere med
en strømtilførsel på 230 V AC (~) 50 Hz.
Støpselet må settes i en jordet stikkontakt. Hvis
det ikke finnes, anbefaler vi at du får en elektriker
til å montere en jordet stikkontakt nært
kjøleskapet i samsvar med de gjeldende stan-
darder.

Skapet er i samsvar med følgende EU-direktiv-
er:

- 77/23 av 19.2.1973 med etterfølgende endringer
(vedr. lavspenning) og 

- 89/336 av 3.5.1989 med etterfølgende endringer
(vedr. elektromagnetisk kompatibilitet).

- 96/57 EØF - 96/09/03 (direktiv vedr. energieffek-
tivitet) og senere endringer
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Matvare Oppbevaringstid i dager Emballeringsmåte
1 2 3 4 5 6 7

Rått kjøtt X X x x x plastfolie, lufttett
Kokt kjøtt X X X x x x overdekket fat
Stekt kjøtt X X X x x overdekket fat
Rå kjøttdeig X overdekket fat
Stekt kjøttdeig X X x x overdekket fat
Oppskåret kjøttpålegg, 
wienerpølser X X x x plastfolie, cellofan, vokset papir
Fersk fisk X x x plastfolie, lufttett
Kokt fisk X X x x overdekket fat
Stekt fisk X x x x x overdekket fat
Hermetisk fisk, åpnet X x x overdekket fat
Rå kylling X X X x x x plastfolie, lufttett
Grillet kylling X X X x x x overdekket fat
Rå høne X X x x x plastfolie, lufttett
Kokt høne X X x x x overdekket fat
Rå and, gås X X X x x x plastfolie, lufttett
Stekt and, gås X X X X x x x overdekket fat
Smør, uåpnet X X X X X X X originalpakning
Smør, åpnet X X x x x x x originalpakning
Melk i plastpose X X X x x originalpakning
Fløte X X x x plastkopp
Rømme X X X X x x x plastkopp
Ost (hard) X X X X X X X aluminiumsfolie
Ost (myk) X X X X x x x plastfolie
Skjørost X X X X x x x plastfolie
Egg X X X X X X X
Spinat X X x x plastfolie
Grønne erter, grønne bønner X X X X x x x plastfolie
Sopp X X x x x plastfolie
Gulrøtter, rotgrønnsaker X X X X X X X plastfolie
Paprika X X x x x plastfolie
Tomat X X X X X X X plastfolie
Kål X X X X X x x plastfolie
Frukt som råtner lett
(jordbær, bringebær osv.) X X X x x plastfolie
Annen frukt X X X X x x x plastfolie
Hermetisk frukt, åpnet X X X x x overdekket fat
Kremkaker X X x x overdekket fat

Tegnforklaring!
X:  Vanlig oppbevaringstid

x:  Mulig oppbevaringstid (gjelder bare helt ferske produkter)

Tabell over oppbevaringstid (1)
Oppbevarigstid og -måte for ulike ferskvarer i kjøleskapet
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Matvarer I kjøleskapet I den tostjerners
ved fryseboksen ved

+2 - +7 °C -18 °C
Grønnsaker:
grønne bønner, grønne erter,
grønnsaksblandinger, gresskar osv 1 dag 12 måneder
Ferdigkokte matvarer:
grønnsaksretter, tilbehør, med kjøtt osv. 1 dag 12 måneder
Ferdigstekte matvarer:
stek, lapskaus, kjøttpudding osv. 1 dag 6 måneder
Matretter av potet, pasta:
potetstappe, gnocchi, melboller, pasta med
skinkefyll, pommes frites osv. 1 dag 12 måneder
Supper:
kjøttsuppe, suppe av grønne bønner, 
ertersuppe osv. 1 dag 6 måneder
Frukt:
sure kirsebær, kirsebær, stikkelsbær, 
fruktmos, mosede kastanjer 1 dag 12 måneder
Kjøtt:
kylling, and, gås 1 dag 5 måneder
fileter, tunfisk 1 dag 6 måneder
Ispinner, iskrem 1 dag 3 uker

Tabell over oppbevaringstid (2)
Oppbevaringstid for ulike dypfryste og fryste matvarer
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������� ������� 	����������� ������ ��������
����	, �������
���� 
�	�	 ����	����	
�������	. ) ����	���� ������ ��	��� �����
���� 	������� 	�	 �#� 	����������	� �����
��	����	 � �������.

• ��	��� ����� ��	���� ����������� �� ���	
�	'� � ��� ������, ���	 �#� �	��� ������ 	�
������	. ����� ���, ��� ��	����	�� � �	���� 	�	
����	������� ������	���	� ��	����,
��
�������� ���	����� �	��� 	� ������	 (��
�
�	�� �� '���). "��	 ��� ������ ���
�����
 ��
������	, ���������� ��	���, ������	�

�����	������.

• (�����	����	� ������ �����
 ���	��
��.
• //������		��������  ��  ������������  

����������		��������		��

����		��������		��		��������  ����  ����������--��		  		��		  ������������������  ����
������������  ��������		  ����������������		..
- ������������ �� 	����	�	���� ����� ����� ��

����� ����#��� 	 ����� ��#������
.
• $$������		����  ����  ������  ������  ����  ����������		��		  ��

����������

��������������  		��		  ����  ��  ����������		��������  ����  

����������		������		��
������������..
- ����� ������	� � ���� ��	�	�	�� ��������

�������	� 	 �����.
• BB��  ������

��		����  ����		��  ������		��		��������  ����������##		����

  ��##��

����

��  ����  ������������  
-  ����������� �� ���� ����� ��	�	�	�� ��������

�������	�  ����� 	 / 	�	 �������	�/���� �����.
- ���	 ������ ��������� �� �� ������ ����

������� ������������%	� /
����	!	�	�������� �� ��	��� 	�	
������������ ����	��	����.

• ""����		  ����������  ����������  		  ��������  ����  ������������������  ����
����		��������		��

������..  
- ����� ������� �� ��� 	�	 ���� 
�����	����	�

�����.
• B� ��������� �����	���	�, ���	 ��������



�������� �� ������� ����	������ ���'���.
• ��	 ����� �� ����������� ������	 	�	

�������	 ���������	, ��� ��� ��	 ��#��
������	�� ��	���.

• $���	�� �� ���, ����� �� ������ ��������	
 	 ��
���� ���������#� ����%��	
 �� �������� ����.

• "��	 �� ������ ���� ��������� 	�	
	����������� ��� ��������������� �����
	�������	
 	� �����	����� ������, �� ������
�����	�� ���#	 �� ������.

• B� ������� �������� �������	���� ����
�'	�
��������, 	� �������	�� ��� ����� ������
�������	�� � �	%�.

• 0���	�� #������ ������������ �������� �
����������		 � 	�������	
�	 	�#����	���
.

• B� ��������� �����	�� ������� ���������	 �
����%�� ��#����������� 
��������	����� 	�	
�	�	����	� �������.

• B� ������� �� �����	����� ����	 #��
�	�
�������� (����	���, ����	�).

• B� ����	�� #����	� #��� 	�	 �	�����	 �
�����	���	��. "��� ��������� ������.

• B� ����	�� � �����	����� �������		
#��	�������� ���	��	, ������	 	 ����	 �
�	�����
�	.

• 4�#��
��� ������
��� �����
�	� 	 �	��	��
�������	� ��
 ��	�� ����
�'�� ����,
�������%���
 ��#��
��� � �����	����� ������.
"��	 
�� �������	� ��������, ������'�
�

����
�'�
 ���� ������� ���������	� ��	����.

++������  ������������������������������		  ����

  ����������
• B� ������
��� ���
� 	#���� � ���������

��	����. �#�� � �����	����� ������� ��#��
��	����	 � ���'��.

• &����� �������� ������ �����������

��	�����. B� ������
��� ���
� 	#���� �
��	����� 	 �#� ��#��
�����	.

• "��	 �� �������� ��	�	�	������ ������	�'	�
���� ���� ��	���, ������ �	��� 	� ������	,
�������� 
�����	����	� ������ ��� �����
��	�� � �#� ����� � ��	��� 	 ��	�	�� �����, ��
	������	� ���������#� �����
, ��	 �������
���	 �� ����
 	#�� ��#�� ��������
 ��������	
�����	 	�	 �����	�� ���� 
�����	����	� �����.

• A����� 	����	� �� ������������� ��


���������		 �	���	 (� ��� �	��� �����	) �
�#���	������	  !	�	����	�	 	�	 ���������	
����������
�	 	�	 � ������������� ������ 	�	
����	
�	 ��� ��	������ �������%�#� �� 	�
������������ �	�� 	�	 �������	
 �� ��#�
������������%	� 	�������	�, ������
�%	� 	�
��������� 
�������	������ �#�. $������ ����	��
�� �����	 	 �� ���������, ����� ��	 	#���	 �
��	�����.

++������  ����������������������		  ����		  ������������������
• ��	��	���� ��	��� � ����� �� 	������	�

��	��������	
 � �#� ��#�����%	��
 ����
�
(����������, �����������)  ���� ���������
���#�.

• ��	 ������%��		 ��	����, ����	�� �� ���,
����� �	��� �� ���� ��������� � 
�����	������
�������.

• ��	��� ������ ���� ���������� ���	� �������,
����� ���� ���������� ����������
 �	����
�	

�������. ) ����	���� ������ ��	��� �����
����#�����
. ;���� �������	�� ����������
����	�
�	�, �	����� ������������%	� ������
	�������		.

++������  ������������������������������		  ����


		����������������
• ) �������� �����#���� � ��	���� 	����������
 �

����������� ������	 #����	� 	 �������������
	������� (R 600a).

• $���	�� �� ���, ����� ����	�
�	�����
�������	
, ��������������� ��	 ���������
��	���� � �
�� �������� �����	 	�	 ��	
�����	���		 � '��!, �� ���	 �	��� �������.

• B� 	���������� �	���	� �����	����	�
��	���������	� 	�	 ���#	� ������� ��

�������	
 ��������	���	
 ����� ���, �������
������������� ��
 
��#� 	�#����	�����.

• ������ �	����
�		 �����#���� �	 � ���� ������
�� ������ ���� ���������.

• B� 	���������� �����	 �����	����� ������
�	���	� 
�����	����	� ��	�����, ���	 
��
����������� ����	����� �� �#�������
	�#����	�����.

AA��

  ������������������		

  ����������������������		  ������  		  ����''��##��
		����%%����������  ��������������������  ��������		����  ������������
		��������������				,,  ������������������  		��##��������		��������  ����  ����������

����������������������������		  ����  ��%%������,,  ��������������������  ������  ��  ������������
��������������������		

  

��		��  		��������������		��..

))��������

  		��!!����������		

  ����  ����������������������		
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����%%		��  ������������		


�!	�	������ ���������	� ��	����
«����������������� ����	�	��������
�����	���	� � �����	����� ������� ��	��».
��	��� 	���� ��������� ���������� ��
�����	���	�� �����	����� ������ � ���������
������.

��	��� ������	� ��
 ������	
 ������������ 	
#������ ������������ ��������� �	���	
,

�������
������#� �������	���	
 ��������� �
���	������, ��������� � 	�������		, � ����� ��

��	#�������	
 ����.

��	��� ������������� ��������	
� ���������� ��
�	������� �����	� ���������� � ����������		 �
��	���	����	� �������.

@�������� ���������	� ��	���	�����#� ������
������� �� ����	��� � ����	����	�	 ������	 �����	
�����	����� ������.

����������������				  ����

  ����������������������

����������������				  ����

  ����������������������



����		������		��  ����		��������,,  ����������������  ��������		

A - 0����	����
 ������
@ - +����	����
 ������

1. )����

 ���'��
2. @��� ����%��	

3. $����
���� ����	
4. ��������� ��
 �������
5. ��������%�
 �����������
6. "������ ��
 ����� ����
�'�� ����
7. $����
���
 �����
8. E%	�	 ��
 ���%��
9. &���	��� � ����	����	�	 ������	

10. +����	����� �������	�
11. �������	�(
) ��
 ������	
 � ����	���
12. �������	� ��
 ��	�� ����
�'�� ����
13. 4�#��	������ ����	

14. ���'�� ����� ��
 �����
15. F���� ��
 
	�
16. A�����
 �����
17. A������ ��������	�
18. ����� ��
 �������
19. 4���	
20. F���� ��
 ����
21. �����������
22. &����� ��
 ��	�� ����
�'�� ����
23. ���������
24. F���� 	����	���

25. ����������
26. 4��	�	

@@
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����������������������		��  ����		��������
))������������		��
/������	�� � �����	���	� ��� ��	���������	
,
����� ��#� �������	�� �	���	� �� ���	.

4�#��
��� ���������� ���������� �� �����
����%��	
 � �����	����� ������. +���� �����	��

�� ��	���������	�, ����� ��#� �����������
��������	�����
 ��������� ��#��
���� �� �������
�������.

) ������%�� ������� ���� 	�������		 ��
��������� �����������.

//����������������  ����������������������
&�������� �������	����	 ��������� ������
�����	���	�� �� ������������ ����
, ���	�
%�� ��
��������	, ����� ��#� ���������
�� �#� ������,
�������	��
 �������	��� �����������.

;�� ��	�� ��#��
��� ��������	�����
 � �������	�
“Max.”, ��� 	�����	���� ��������	�. "��	 ��#��
���
���������� ��������	�����
 � ������� �������	�
(����� “Min.” 	 “Max.”), �� ����	#����
 �����������
-18°C � �����	����� �������		 	 +5°C � �������		
��
 ����	� ���������. /�������� ��#��
���� �
������� �������	� ������	� ��
 ���������#�
	����������	
.

&���������� �����	 �����	����� ������ ���	�	� ��
������ �� �������	
 ����������, �� �%� 	 ��
����������� �������%�� �����, �������
��������	
 ������, ���	������ �������
���������� ��������� 	 �. �.

����		  ������������  ��  ��������������				  ““MMaaxx..””    ����		����
��������''����  ����##��������		,,  ��������		������  ��  ������		����  ������������

��������    ��������������������  ����������  ����������������  ����������

������..  ((����
����  ����		������		��  ��  ������������������		��  ����������		������		����..

������  		����������������������  ����������		����������
������������

A�
 ����	����#� ��������	
 �������	��
�	����
�	
 ������� �����	 �����	���	��.

��
���� �� ������� ����������� ������������
�����	 ����������� ����	� ����#��, ��������	 	
�.��.

BB��  ��������������  ##����

������  ��		%%��  ��  ����������		������		��,,  ����������
����  ��������������  ������������  ����  ������������������  ����������������������..

((����  ��������������  		��������������  ������������������		

  ������

  		����

..

����������������  ����##����  ����		������������  ����������  ������##		��
������������������,,  ����

��������  		��  ��������������  ��������%%������  ��

����������		������		��  ����������������������		  ��  ����������������  II����������		,,
��		����  ��  ����������!!����,,  ��������		��		��������  !!������##��,,
������������������������  ��������##��  		��		  ��		��������		������������  ������������..  ))


������  ������������  ��  ������������������  ������������

������


����������������������������  ����������������		��  ������##		,,  		,,  ��������		������,,
��������������������  ����  ������������		��  ������%%		  ����  ����������������  		  ����
����

������  ��  ����������		��  ����������������		��  ��������..  

00����������		��  ������������������  ��  ����������		������		����
��	 �����%��		 ��������� � �����	���	��
����������� ��� �����������
 ������%	�
�	������:

1. ��	#���������
 �	%�, �������, �	%� �
�������� ������
�, ������ �
��, ���	��	,
���	��	

2. +�����, �������� ��������, �	%� � ��������
������
�

3. J�����, ���%	, �����

4. $�	������ �����, ���

5. E���

6. K�#����, �������

7. B��	��	 � ������'	� ��������, #��	��������
���	��	

8. @���'	� ������	, ���	��	.

))������

  ������������		

  		  ����������������������
������������������
&���	��, � ������� ������� ����	 ������	
 ��#� 	�	
	��#� ��������, �����	��
 � ����� 	�������		.

)���
 ������	
 �����
 �������	�� �������, ��� ���
��� ���	�	� �� ������	 �������	 �������� 	 �� ��#�,
��� ������� ����	��
 ����'�, ��
���� ����	��

��
���
 �	��� 	�!�����	����.

"��	 �� �� �������� 	����������� ��������
#������� ��������	 ����� �� ����� ������	, 	�
����� ������	�� � �����	���	� ��	����� �� 1 ����
�� �����#� ����	���	
.
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������  		����������������������
����������		����������  ������������

**������������		������		��
0����	���	� ����� 	������������
 ��

�������	���	
 ����	� ��������� �	���	
 �
���	������, ��������� �� ����	��� � ����	����	�	
������	.

*������	���	� ����	���� ��������� ���#��
������ ������
���
 ������ ����� �������	�������
���#�����	 ��������� �	�� �������.

/������	�� ��#��
��� ���������� � �������
�������	�. 

�������	�� ��� ������������ ��������  	�	 	�
�����  � ���#�� ����	��(�). �����	�� ����	�
�������� � ������� ����	��, ������

 ����������
����� ��
 �	����
�		 �������. "��	 � �������
����	�� �������
 ����� ������������ ���������,
������	�� 	� � ������ ����� 
%	��, �����	� ����	�
�������� �� ��� ������������.

A���� �����	���	�� ���������� � ����� ���	��
����� 24 �����.

�� 	������		 24 ����� �������	�� ��#��
���
���������� � ������ �������	� 	�	 �������� �#� �
������� �������		, �������, ��� ����	��, ������	�
��
 ���������#� 	����������	
 � �����
��������	
.

"��	 �� ���	�� �������	�� ����	�������
���	������ ���������, ��������� ���	����	�����,
������ ������� ����	�� 	� �����	����� ������ 	
���������� ����	�� �� ��� ����	� ��������.

/�������� ��#��
���� ���������� � �����
������� (����	��� ����	�������)

�������	� �� ������������
. "��	 ��� �������,
�������	��������� �������	���	
 �����
�����'	���
, �� ����������� � �����	���	�� �����
����	 �� �����
���� ������� �	�� 0°C, ���
��	����� � �������	���	� �������%	��
 � ���
��������� 	 ���	����.

BB		  ��  ��������  ������������  ����  ��������������		����������  ����  ����		��
������  ����������������  ��  ������		������������,,  ����������''����%%����

����LL����,,  ������������������  ��  ��������������  ''&&������		��������		��  ������������'',,
������  ������  ��  ��������		��������  ������������  ��������������		������		��  ����  ����������
����������������������  		  ����������  ��������		������		

  ����������

��		��
������������������  ����������  ����������������

  ��������''����������  ((��  ��������������
����������  		  ������������,,  ����������������		����  		  ��..  ��..))..

�� ����������	 ��	����� ���, �������%	��

�� ����
 �������	���	
, ��� ��� �#�

���������	� ��	���� 
!!���	������
�������	���	
.

00����������		��  ��  ����������		����������  ������������

����� �������	
 �������� ��������	 ���'�
������	�� ������������ �������� ��
 ������	
 �
	���%	��
 
%	�	 (1 	�	 2) �����	����� ������.
(�� ������	� ��� �������	�� ����� ��
 ��������	

���#	� ���������. ��	 
��� �������	���	� �����
��������� �	��� �� ����������
 �� ������������
���������.

"��	 �������	�� �������	�� ����'�� ���	������
���������, 
%	�	 �����	����� ������ �����
������ (�� 	�������	�� ����#� �	���#� 
%	��) 	
����	�� �������� ��������������� ��
��������%�� �����������.

��
�������� ���������� ����	 ������	
,
��������� �� ��������� #������

������������ ���������, ��������� � ��#��	��.
��	 ������		 ���������, ������������
�������
������, ���������������� 	�������	
�	 ��
������ �����	����� ������. $	����� ����������
����	���� ��������, �	���  ����	������� ����

������	
 � ���
���.

@����� ������������ �������� �����
����	�� � �����	����� ������ �	'� � ���

������, ���	 ��	 �� ����	���	, ����� ���� ��
�������� ����
,  ����� ���, ��� ������� �
�����	����� ������. ) ����	���� ������ 	�
��������� �������	���	� �� ������������
, 	
�������� ������� ��� ����� ������ �������	�� �
�	%�.

������  ��������������  ������		��		  ��������

;���� ������� ���	�	 ����, ������	�� 	���%���

������� ����� 	 ������	�� � �����	�����
�������	�. "��	 �� ����	�� ��� ����� ����� 	
�������	�� ��������� �� ����	������� ������	�,
��� ���������
 �������. �� �����'��		
��	#�������	
 ���� �� �������� �������	��
��������� �� ������� ������	�.

������� #������ ���	�	 ���� ����� ��������
����� ��� ������ ����, � ����� ��#��� 	�	 ���#��
�������� �� �����. "��	 ����� �� ����� ��	���� �
�����, �	 � ���� ������ �� 	����������
������	����	� 	���������� 	�	 ��� ��
 ��#�, �����
�����	�� ����� �� ����	  �� ������ ������	��
�����	������� �	�����.

��������������

  		��!!����������		

  		  ������������

�����	�� ��	���	� �� ����	���� ������	, 	�
�����	���� ��	�����	� ������
�� ����	������
����	�	�� �������� ������������ �������	
 ��

����	� ���������. "��	 �� �������� ����� ��
90°, �� ������ ��������	�� ����	 ��� ���
������.

����� ��#�, ��� �� ������	 	 ������	 �����
�����	����� ������, 	�-�� �	���� �����������
� ��	���� ���������
 ����
���	� �������.
��
���� ������	�� 2-3 �	���� ����� ������	

����	  ���	 �� ���	�� ������� �� �����  ����
���������� ������	� �� ������
���
.

)� ����
 ������ ��	���� ����	�� ��
�������	�� ���������� ���, ����� �����������
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�����	 �����	����� ������ �� ����	������
��'� -18 °$, ����� ������
 ����������� �����
��	����	 � ����� ���������.

B������	�� ������
�� ������ ��	����
���������, ����� ������
 �����	�� ���	�-�	��
���	 � ������ 	 ����������	�� �����
������������ ���������.

������  ��

����������		����  

������##		��

$��������� �� ��������	���� ��	��� �
��������� ����� 	�	 ���	�	 ����#� 	�����	��
�����.

����������� 	 ���������� ������ ����'�
����	�	�������
. B� ����������
����	�
�	����� �������	
.

/����������� �������� � #�����	���� ������
	�	 ������ �� 	������	� ����'����#�
���������	
 	��
.

B� ������
��� ������ �������� �� ��	�������
����
 	 ����%� ���������� �� ���������
�����	���	� ��� �����.

B� ����	�� � �����	���	� ������ �������� ��
��� ���, ���� 	� ����������� �� �����	��
 ��
���������.

����������� ����� ��������� � �	�����.

����������������  		����		

) ������ ����#��!� �����
 �������� 	��	 	 ������
�� 	����������	� ��	���� ��	 �	�	�������
���������		 
���#		. *���� ����� ����%���
	�!�����	
 �� ��%	�� �������%�� �����.

����		������  		  ��������������%%��

  ����������

B	 ��������%	� ������, �	 	���
�	�����
�����	��� �����#� ��	���� �� �������� #����,
�����'��%	� �������� ����. ��	��� �����

��	�	�	������ ��� ������� #�������� �����.
$��������� �� ������	�� �����	������� ����,
�������� ����	, ����� �����������	��. �����	����
� ������������%	� ���	�	������� ������ 	
������� #�� ����� ��	�	�	������ �������� ��	���.

+����	���, ��	���
���� � 	�#�������		 ��	���� 	
���������� ������ �	������ ( ) ��#�� ����
������������ ��
 �������'�#� 	����������	
.

������!!		��������		����  ����		��������

44��������������		������		��
��	 ������ ��	���� �� ��������%	� ����������
�
���������
 ���#� � �	�� 	��
 	 ����.

&������ ���� 	��
 	 ���� ��������� ���
�����	���
�	
 	 ��	���� 
!!���	������
��������	
, ����������� � �����	������� �������
����'����
, 	 ��	��� �������
�� ����'� 
���#		. 

) ������ ��	���� ��������	���	� ��������%��
����������	 �����	����� ������ ���	����	�
�������	����	 ��� ���'��#� ���'���������.
&��������	����	� ��#��
��� ���	��	����	
��������� �� ����� 	�	 ����� ��	������� ����

������ �����������, ������� ��������	
 �����
��	��������	�����
, 	 ����������� ��������%��
����������	 ����	�����
 ��'� 0°C ���#����

����������� ����� � �������		, 	 ���	�����

������� ��������	���	
. ��#�� �����������
��������%�� ����������	 ����	#��� +3 - +4 °C,
���������	����	� ��#��
��� ����� ��������
�	�����.

����
�'�
 ���� ������� ����� �������	� � ������
����	 �����	����� ������ � 	����	������� �����,
������������� ��� ������������, ���#����
 �����
������#� ���� 	����
���
.

44��##����

������  ������������

������  ����������

��		��  		  ��		����		����
��������������		��  ����

  ����������  ����������  ��������,,  ������������������

������		  ������  ��������������

  ��������������������,,  ��������		��''��

��


��������

��''��

  ��������  ����������  ��������		����������  ��  		������

��		����������
��������  		  ����		��������		  ��  ��������������������������������  ������������
����		��������  		��  ��������

..

;	���� �������	
 ��
 ��	�� ����� ���� ������	�� �
����%�� ����	�����#� ��'	��, �������
���#� �
��������� 	 	����������#� �� �	�����. "�'	�
����	�� ��
�� � ��	���� �������		.

$���� �	�	���� ������ �������	
 ��	���#�
�������	
 �����: ���������� � ���������� ����#�
�������� ����%����
 � �����	���	� 	 ��	�������
� ������ ������. "��	 � 
��� ������ ������ �������
	� �����	���	��, ����#� �������
 	 ��	 ����	���		
������� � ��	���� �������	� 	 ��������� �#�.

��
���� �������� ��������� ����	�� � �����	���	�
��������, ���������� � ����#�, �� 	������	�
�������	
 ��	���#� �������	
.

) �����	
� 	�����	���� ������, ����	���, ��
����
 ����, �����-�� ����
 �����	���	�

����� �������� �����
���, 	 � 
�� ����
 �	�����
�������	�����#� ��������	���	
 �� ��������.
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������	 ���� 	 	��
 �� ������ ������ �����	���	��
����� !��� ��������	���	
 �� 
��
���

����������� ����'��	� � ������ ��	����.

+����	����
 ������ ��	���� �� ����� ����
����%��� �������	����	� ��������	���	��, ���
��� ��
�	� ����� ��	����	 � ����� #������
������������ ���������.

B�����'�� ���	������ ���� 	 	��
 ����� ����	��
��	��#����� �����	����� ��������.

"��	 ���� ���� ��������� �������, ��� �#�
���������� ����	�� �����	����� ��������,
�����	����� ������ ������� ��������	��. ;������
��������	���	
 ���	�	� �� 	�����	�����	
	����������	
 �����	���	�� (������ 2- 3 ���� � #��).

)����� 	� �����	����� ������ ������������
�������� 	 ����	�� 	� � ����	��, �����������
����#�� 	�	 ������, 	 ��������� 	� �� ����������	
� ���������� �����, �	�� �����	�� � ���#��
�����	���	�. 

)����� �	��� �����	���	�� 	� ������	, �����
������	�� ��� ������ ��	����.

�������� ����	 ���	� �������	� 	 �������
�����	���	�, ��� ��	���� � ������� „4�#��
����
�����“. 4�������	���	� 	 ��	���� �����	�����
������ ������	�� ������%	� �������:

A�
 ������ ����
�'�� ���� 	� �����	����� ������
	�����	�� ������������� ��	�� � �����	��
��������� 
������ 	 �������� �#� ��������  ���
�������� �� �	�����. ��������� ����� 	�	 �	��� ���
��������� 
������ ��
 ����� ������%�� ����.

����� �����'��	
 �������� ��������	���	

�������	�� 
������ ������� � 	������� �������	�.

O������, 	����������
 �� �	�����, �� ����	� �
����������	� �����	���	��!

����� ����	���	
 	 ������	
 ����
�'�� ���� ������
����	�� ����������	 ������.

�������	�� �����	���	� � ���	 	 �����	�� � ��#�
��������. 

4�����������
 ��	 �������		 ��	���� �������	��
��������� �� ����	������� ������	�, ����� ��	���
����	# ������ ����������� ��� ����� ������.

44��##����

��������  ����������

4���������� ��� ���� ��������� �����
�����	����� ������ ������ ����� ��� � 3-4 �����	.
����� ��	���	 ����	�� ��	��� ������.

B� ������� 	����������� ���
��������� ���� 	
�#����	���� ���%	� ��������.

����� ��������	
 
�����	������ ������� ��	���
������ �����, � ����� ����	�� �#� ������. )������
������� ��������� �	���� �����. ����� ��	���	
�����	�� ��	��� � ����.

4���������� ��� ��	%��� �� ���	 	 #�
�	 ������
����� �����	���	�� 	 ����������� 	 ����
	����	������� ����� ��� ������������ 1-2 ���� �
#��.

""����		  ����  ����  ����������������������
����������		������		������
"��	 �� �� �������� 	����������� ��	��� �
�����	� ���#�#� ������	, ������	�� ������%	�
�������:

������	�� ��	��� �� ���	.

)����� 	� �����	���	�� ��� ��������.

4���������� 	 ������� �����	���	� ��� ��	����
��'�.

��	�������� ������ �� 	������	� ���������	

����	
���#� ������ �����	.

))����������������  ����������������		
������  ��������		����  ����������������

"��	 �������� ���������#� ����%��	
 ����#�����,
�� ������ �����	�� �I ������%	� �����

��:������	�� �����	���	� �� ���	.

���	��	�� �	��, ������� ����	��
 ���'�� (1),
����	�� �����
%	��
 ����	 
����� (2) 	 ��	�	��
���'�� � ���������		, ��������� �������� (3).
&����� ����� ����� �����	�� (�	� �����: T25 230-
240 ), 15 )�, ������ E14).

����� ������ �������	 �������	�� �� �����
���'�� �� %�����, ���	��	�� �	�� 	 ����� �����	��
�����	���	� � ����. 
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	 ���������	� �����#����). (�	 ����	 ��
��	������������ � ��	���������	 ��	����.

"%� ��� ����%��� ��'� ��	���	� �� ��, ���
�����	���	� �������� �� ����������,

��
����, ���	 ���������� ��������	�����
, 
�� ��
����	�, ��� ��	��� �������� 	 �� �����	��
 ���
����
���	��. ��
���� �	 � ���� ������ ��
��	��������� � 
�����	����	� ����
� ��	����, ���	
�� �� �������� �� ���	.

""����		  ������--����  ����  ����������������

) �������� ������ ��	���� ����� ��#�� ����	����
�������	�, �� ����	
���� ��������	, ��������	�
������� �� ������� ������ ����	��. B	�� �������
����	�� � 	�!�����	�� �� ��������	� ������
��������� �� 	������	� �������� ���� ��
����	������ ������	���	�.

+� ����%��� ��'� ��	���	� �� ��, ��� ��	��� ��	
������ 	����� ����	���� ����	 (������ �����������

BB����������������

) �����	���	�� ��	'���
�����

) �����	����� ������
��	'��� �����

�� ������ �����	
�����	���	�� ����� ����.

)��� �� ��� �����	���	��.

)��� �� ����.

���������
 ��	'���
���#� ���� 	 	��
.

���������� ��������
�����
���.

��	��� ����%� ��
��������. B� �������� �	
�	����� ��������	
, �	
����%��	�

��	��� �������� ��	'���
'����.

))��������������

  ����		��		����

4�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

�������� ��	'��� ������ 	�	 ������	����
�����%��� �����	.

A���� �������� ����������
 	�	 �� ������� �
������ ������

4�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

A���� �������� ����������
 	�	 �� ������� �
������ ������.

)� �����	�	 ��	'��� ���#� ���������
������������ ��
 ��������	.

�������� ��
 ��������	 �������� ��	'���
��	��� ���# � ���#�.

(�� ���������. )� ����
 �������	�����#�
��������	���	
 	��� ���� �� ������ ������.

$�	���� �������	� ����� ���� ��������.

)�������, �������� ��������� ���	� �������,
��� ��	 ��#�� ����
��������� ������	� ���� �
���������.

����
�'�
 ���� �� �������� � 	����	�������
����� ��� ������������.

�������� ����� ����������.

A���� �� ���� ������ ������� 	�	 � ��	��	��
����� ����������
.

4�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

4�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

A���� �� ���� ������ ������� 	�	 � ��	��	��
����� ����������
.

@��� �������� ��	'��� ���#� ���������
������������.

�������� ��	'��� ������.

��	��� ���������� � ��	'��� ������ �����.

)	��� �������� ��������� � 
�����	������
�������. 

����#���� ���������	����.

4�#��
��� ���������� �� �������.

) ���	 ��� 
�����	������. (��������� ������� �
����%�� ���#�#� ��	����)

��	��� ���	� �������.

$$����������  ����������������		



/������	�� ��������� �� ����� ������� ������	�.

4������	�� �������� ��� �������.

���������, ������ �	 ����������
 �����, ��
��#�
���� 	 �� ��������� �	 ������	���� ����	.

/������	�� ��������� �� ����� ������� ������	�.

���������, ������ �	 ����������
 �����, ��
��#�
���� 	 �� ��������� �	 ������	���� ����	.

������	�� ��������� ����� 	 ���������
����������� �����.

4������	�� �������� ���	� �������, ����� ��	
�� ��'��	 �	����
�		 �������.

����	��	�� �������	�.

4������	�� �������� ���, ����� ��	 ��
����	�����	�� � ������ �������.

B�������� ����
�'�� ���� � 	����	�������
�����.

&%������� ��������� ��������.

���������, �%������� �	 ������� �����, ��
��#�
����� 	 �� ������� �	 ������
 ���������.

/������	�� ��������� �� ����'�� ������	� ��

����'��	
 �����������.

/������	�� ��������� �� ����'�� ������	�.

���������, �%������� �	 ������� �����, ��
��#�
����� 	 �� ������� �	 ������
 ���������.

������	�� ��������� �����, � ����� ���������
����������� �����.

�������� ������ ���� �� ������ ���������
�����������.

���������� ���-�	���� ��	�	�� ����������� �
����%��		.

)������� �	��� � ������� ��� �������.

$���	�� ���������	����.

)����	�� ��	��� � ����������		 � 	�������	
�	
� ������� «�����������	� ��	����».

)����	�� 
�����	��.

��������� ����	������� �������	
 ��	���� (��
���� ������ ���
�� ��� ������ ����	).

"��	 
�	 ������ �� ����#�	 ��� ������	�� ���������, �����	���� � �����	�������� 	�#����	����� ����	����
�����.



����		������		��������		�� &&��������������������

���������� ��������������%%����  ����������

SN +10…+32°$

N +16…+32°$

ST +18…+38°$

"��	 ����������� �������%�� ����� ���������

�	�� �	�	������#� �������, ����������� �
�����	����� �������		 ����� ����
���
 ��'�
���������� ����������� ������	
.

"��	 ����������� �������%�� ����� �����'���
����	������� ������, 
�� ������ �� ����� �����
�������	������� ����
 ������ �����������, ���	
� ������ �������	������ �	����� ��������	���	
,
����'��	� ����������� �����	 ������ 	
����'������ ���������	� 
���#		.

//������������		����  ������������������  ����������		,,  ����������

%%		����

  ��  ������������
��  ����		��������������������

��		,,  ����  ����������		��  ��������		��  ��##����
����������		������		����..
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&&������		��������		��  ������������

����������������				  ����

  ��������������%%		��������������������				  ����

  ��������������%%		����

++����������  
��L�� ������ (�)

��L�� ����� (�)

W	�	�� (��)
)����� (��)
X���	�� (��)
�������
���
 ��%��� (�)��/����	)

(�)��/#��)
����� 
���#��	������ 
!!���	�����	 ��
��������� EU
���	����	��������� �������	���	

(�#/24 �)
+���	������� ����
 ������	
 ��	
��������		 
�����	������ 
���#		 (�)
B��	������
 �	�� ���� (A)
/������ '��� (�@)
+���� (�#)
���	������ ������������

ZZRRBB  664400WW
0����	���	�: 291
+����	���	�: 110
0����	���	�: 285
+����	���	�: 92

595
2010
632

1,011
339
A

4

20

1,2

38

88

1

;;		��������
/���	�� ��� �����	� ����� 	 ����	� 
�������,
!	��	���%	� ����	���� ��	����������	 �
�����	���	��.

)������ ���������� ����������� �����	���	��
������ ����� 	 �
#�	� �����. ����������� ��	

��� �
#��� ��
������. 

����� ������	 ���������� ����������	
�����	���	�� ����� �� ���������.

&&����������������		����������,,  ��������������������
+� ����������� �������
�� ��	��� �
!���	���� ��������, � ����	�������

�������		 � ����������		 � 	�������	
�	 ��
�������.

����� �����#� ������%��	
 ��	��� �����

�������� � �����	� 2 �����.

4��������� ��	��� 	 ��������� �#� �� ���	�	�
���������	�. "��	 ������� ����������,
���������� ����%	�� � �	� ��������. ) 
���
������ ������� ������	�� ��������.

//����������������  ����		��������

44������������������		��
&���������� �������%�� ����� ��������� ��	
�	�
�� ���������	� 
���#		 	 ������ ��	����. 

��	 �����%��		 ��	���� ������� 	���� � �	��, ���
�� ������ �������� ��	 ����������� �������%��
����� � �������� ��	�������� �	�� #���	� �
����������		 � ��	���	����	� ������� (��. ����	��
��	��).
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�������� �	���, �������	�� ��������� �����	 ���
�	��� 	 ����� ���
�	�� �	���.

��	 ��������� �����	���	�� ������������ ������	��
�#� #��	���������. (��#� ����� ���	���
 �
����%�� ���� ��#��	������ ����� �� �	����
����������	 �����	���	��.

B� ��������	����� ��	��� � ��������� ����� 	�	
���	�	 ������	 	�	 ��	��. "��	 	������� 
��#�
���������� 	 �� �������� ������	�� �����	���	�
����� ��	��, ���������� ������%	� ��������	
 ��
�	�	������� ������
�	
� �����# ��	����:

"��	 ��	 ��������� ��	���� ������
�	� �����
�	� 	 #������ 	�	 
�����	������ ��	���
�������
�� ����� 3 ��, ����� �	�	 �������	��
������	�� ��#����	� 	���
�	����� �����	��
���%	��� 0,5  1 ��.

"��	 �� ��������	����� �����	���	� �
��� �
�#������ 	�	 ����
��� ��	���, ������
�	�
����� ��	�����	 ������ ���� �� ����� 30 ��,
��� ��� ���	� ��	�� 	���� ����� �������
�����������.

0����	���	� ��������	����� ���, ��� �#� �����
�������	�� �������� � �����.

��	 ��������� ��	���� ����������
�	�	������� ������
�	
, ���������������

�� �	�����:

AA:  ����������	� ��� ��������� '��!�� 

@@:  ��������� ����������	�

@@

��������������		��  ������������������		

  ����������������		


��������		
"��	 ���� 	����	�� ����� ��������	 	�	 ������

���������		, ����� 	����	�� ��������������
��������	� ������ �� �������������.

B� ����� ������#����
 ������������	�
���������		.

*����� ������ ������	���
 � ����������		 �
������	 �	������	 	 ��L
����	
�	:

A�
 ��������	
 �����	������� �	�� ������	�
������������
 ����%� �����#� ��������,
������� ������� ��	����	��� �� ������.

������	�	�� �����	���	� �� ���	.

�������� ������ 	 ������	����� �������
������� ����� (a, b), ���	��	� ��� �	��� (c) (�	�.
2).

$�	�	�� ������� ������� ����� (a, b, c),
���������� ������	�

 	� �� �������
�����	���	��, �����#� ������

 ��� ������. B�
�������� ��
�� ������������� ��������� (b) ���
������ (�	�. 2).

$�	�	�� ����� �����	����� ������, ���������
���
��� �I ��	�.

$�	�	�� ������ �����	����� ������,
��������� ���
��� �I �����.

)����� ������� � ������� ����	 ����	
�����	����� ������ 	 �������� �� � ���#��
�������.
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)����� ������� � ������� ����	 ����	
�����	����� ������ 	 �������� �� � ���#��
�������.

���	��	�� ��� ������� ������� ����	 (d)
�����	����� ������ 	 ����� ��	�	��	�� �� �
���#�� ������� (�	�. 1).

)����� ������	 (u) � �	���� ����	 �����	���	��
(�	�. 3).

$�	�	�� �	���� ������� ����� (e), ���	��	� �I
�	��(�), 	 ����� ��	�	��	�� �I �� ���#�� �������
(�	�. 3).

A�����	����� ��� �	���� ����	 (f) 	 �� '���� (h),
����� ��#� �������	�� �� � ���#�� �������	�
�	���� ����	.

/������	�� ������	 (u) �� ���#�� �������.

)���%	�� '�	!�� (3 '���	) (n, k) 	� �������
������� ����	 	 ������� 	� �� ���#�� �������
(�	�. 2).

/������	�� ��� ������� ������� ����	 (m) �
����� �������		 ������ �����	����� ������
(�	�. 2).

/������	�� ������ �����	����� ������ ��
�	���� ������� ����� (f) (�	�. 3).

/������	�� ������ �����	����� ������ ��
������� ������� ����� (d), ����� ��#�, �����#�
������

 ��� ������, �������� ��� �������
������� ����	 (m) � ����� �������	� ������
�����	����� ������.

/������	�� �����	���	� �� �����, ������
���
�#� 	 ������� 
�������	���	�.

"��	 �� �� ���	�� ������
�� ��	������ ��'�
���������, ��
�	���� � ��	���'	� �	�����	�
��������� ����	���� �������.  &���	����	�
����	��	��� �� ��������� ����� ������
�
��������������	� �� ����	!	�	�������� ������.

((����������		������������  ������������������		��
AA����������  ����������		������		��  ������������������������  ����

  ������������  ����
������		  ������������������##��  ��������  223300  ))��������  ((~~))  ��  ����������������  5500
XX������..

44������������,,  ��  ��������������  ����  ����������������  ��������������		����
����		������,,  ������������  		��������  ����%%		��������  ��������������
����������������		

..  ""����		  ������������##��  ������,,  ������������������������


��������������  

����������		����,,  ����������  ����  ��������������		��  ������		��		  ��
����������		������		������  ����������������������  ��������������  ��
��������������������				  ��  ����%%������������%%		��		  ��������������������		..

A����� ��	��� ������������� ������%	�
�	����	��� ""$:

73/23 ""$ �� 19.02.73 (�	����	�� �� ��	�����
�	���#� ����
���	
) 	 ��������%	�
	������	
,

89/336 ""$ �� 03.05.89 (�	����	�� ��

��������#�	���� �������	����	) 	
��������%	� 	������	
.

96/57 EEC �� 03.09.96 (A	����	�� ��

���#��	������ 
!!���	�����	) 	
��������%	� 	������	
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&&������		����  ������������		  ������������		

  ((11))&&������		����  ������������		  ������������		

  ((11))

))������

  		  ������������  ������������		

  ��������		��  ������������������  ��  ����������		������		����

�������������� ))������

  ������������		

  ��  ����

�� $$����������  ��������������		
1 2 3 4 5 6 7

$���� �
�� X X x x x )������������	�����
 ������
��	#���������� �
�� X X X x x x ������ � ���'���
]������ �
�� X X X x x ������ � ���'���
$���� �
���� !��' X ������ � ���'���
]������ 	����	
 	� 
�
���#� !��'� X X x x ������ � ���'���
��������� 	����	
, 
�����	� ���	��	 X X x x �������������	�����
 ������, 

�����!��, ��%���
 ����#�
$����
 ���� X x x �������������	�����
 ������
��	#���������
 ���� X X x x ������ � ���'���
]�����
 ���� X X x x x ������ � ���'���
�������� ������ �������� X x x ������ � ���'���
$���	� �������� X X X x x x �������������	�����
 ������
]������ �������� X X X x x x ������ � ���'���
$����
 ���	�� X X x x x �������������	�����
 ������
)�����
 ���	�� X X x x x ������ � ���'���
$����
 ����, #��� X X X x x x �������������	�����
 ������
]�����
 ����, #��� X X X X x x x ������ � ���'���
$�	������ �����, �� 
������������� X X X X X X X !���	���
 ��������
$�	������ �����, 
�������
 �������� X X x x x x x !���	���
 ��������
+����� � �����	����� ������ X X X x x !���	���
 ��������
$�	��	 X X x x �����	����� ���������
$������ X X X X x x x �����	����� ���������
&������ ��� X X X X X X X �����	�	��
 !���#�
+
#�	� ��� X X X X x x x ������
&����# X X X X x x x ������
E��� X X X X X X X
W�	���, %����� X X x x ������
*������ #���'��, ���������
 
!����� X X X X x x x ������
X�	�� X X x x x ������
+������, ���������� X X X X X X X ������
����	�� X X x x x ������
���	���� X X X X X X X ������
������� X X X X X x x ������
@����� ����
%	��
 !����� 
(�����	��, ���	�� 	 �.�.) X X X x x ������
A��#	� !����� X X X X x x x ������
�������� !�������� �������� X X X x x ������ � ���'���
�	��#	 � ������ X X x x ������ � ���'���

������������������		
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ΠΠρριινν  ααππόό  ττηηνν  εεγγκκααττάάσστταασσηη  κκααιι  χχρρήήσσηη  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς  δδιιααββάάσσττεε  ππρροοσσεεκκττιικκάά  ττοο  εεγγχχεειιρρίίδδιιοο  οοδδηηγγιιώώνν  ττοουυ  χχρρήήσσττηη..
ΠΠεερριιλλααµµββάάννεειι  οοδδηηγγίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςς,,  χχρρήήσσιιµµεεςς  σσυυµµββοουυλλέέςς,,  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς  κκααιι  ιιδδέέεεςς..  ΕΕάάνν  ττοο  ψψυυγγεείίοο  χχρρηησσιιµµοοπποοιιεείίττααιι
σσύύµµφφωωνναα  µµεε  ττιιςς  οοδδηηγγίίεεςς  ττοουυ  εεγγχχεειιρριιδδίίοουυ,,  θθαα  λλεειιττοουυρργγεείί  κκααννοοννιικκάά  κκααιι  θθαα  σσααςς  ππααρρέέχχεειι  µµεεγγααλλύύττεερρηη  ιικκααννοοπποοίίηησσηη..

Τα σύµβολα παρακάτω θα σας βοηθήσουν να εντοπίζετε ευκολότερα τις ενδείξεις:

ΟΟδδηηγγίίεεςς  αασσφφααλλεείίααςς
Προειδοποιήσεις και πληροφορίες µε το σύµβολο αυτό αφορούν την προσωπική σας 
ασφάλεια και την ασφάλεια της συσκευής.

ΥΥπποοδδεείίξξεειιςς,,  χχρρήήσσιιµµεεςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς

ΠΠεερριιββααλλλλοοννττιικκέέςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς

ΣΣύύµµββοολλοο  γγιιαα  ιιδδέέεεςς
Με την ένδειξη αυτή βρίσκονται ιδέες για τις τροφές και την αποθήκευσή τους.

Το σύµβολο στο προϊόν ή επάνω στη συσκευασία του υποδεικνύει ότι δεν πρέπει να µ εταχειρίζεστε το
προϊόν αυτό ως οικιακό απόρριµµα . Αντιθέτως θα πρέπει να παραδίδεται στο κατάλληλο σηµείο συλλογής
για την ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού. Εξασφαλίζοντας ότι το προϊόν αυτό
διατίθεται σωστά, συµβάλλετε στην αποτροπή ενδεχόµενων αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και
την ανθρώπινη υγεία, οι οποίες θα µπορούσαν διαφορετικά να προκληθούν από ακατάλληλο χειρισµό
απόρριψης του προϊόντος αυτού. Για λεπτοµερέστερες πληροφορίες σχετικά µε την ανακύκλωση του
προϊόντος αυτού, επικοινωνήστε µε το δηµαρχείο της περιοχής σας, την τοπική σας υπηρεσία αποκοµιδής
οικιακών απορριµµάτων ή µε το κατάστηµα όπου αγοράσατε το προϊόν.

The Electrolux Group. The world's No.1 choice.

Ο όµιλος Electrolux  είναι ο µεγαλύτερος παραγωγός ηλεκτρικών συσκευών κουζίνας, καθαρισµού και
κήπου στον κόσµο. Περισσότερα από 55 εκατοµµύρια προϊόντα του οµίλου Electrolux (όπως ψυγεία,
κουζίνες, πλυντήρια, ηλεκτρικές σκούπες, αλυσοπρίονα και χορτοκοπτικές µηχανές) αξίας περίπου
14 δις δολαρίων πωλούνται κάθε χρόνο σε περισσότερες από 150 χώρες ανά τον κόσµο.

ΠΠεερριιεεχχόόµµεεννααΠΠεερριιεεχχόόµµεενναα

ΣΣηηµµααννττιικκέέςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςς........................2299
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Προφυλάξεις για την ασφάλεια των παιδιών ......29
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ΣΣηηµµααννττιικκέέςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςςΣΣηηµµααννττιικκέέςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςς

ΓΓεεννιικκέέςς οοδδηηγγίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςς

∆ιατηρήστε τις οδηγίες αυτές και κρατήστε τις µαζί
µε τη συσκευή όταν αυτή µεταφέρετε ή αλλάζει
ιδιοκτήτη.
Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί για την αποθήκευση
τροφίµων, για οικιακή χρήση και µόνο έτσι πρέπει να
χρησιµοποιείται.
ΕΕιιδδιικκέέςς  εεττααιιρρίίεεςς  εεξξοουυσσιιοοδδοοττηηµµέέννεεςς  ααππόό  ττοονν
κκαατταασσκκεευυαασσττήή  ππρρέέππεειι  νναα  εεκκττεελλοούύνν  ττιιςς  εεππιισσκκεευυέέςς  κκααιι
ττοο  σσέέρρββιιςς  σσυυµµππεερριιλλααµµββααννόόµµεεννηηςς  κκααιι  ττηηςς  ααλλλλααγγήήςς
ττοουυ  κκααλλωωδδίίοουυ  ρρεεύύµµααττοοςς.. Βοηθητικά εξαρτήµατα
που σας παρέχουν θα πρέπει να χρησιµοποιούνται
µόνο για επισκευή. Αλλιώς η συσκευή µπορεί να
καταστραφεί ή µπορεί να προκαλέσει άλλη ζηµιά ή
τραυµατισµό.
Η συσκευή τίθεται εκτός κυκλώµατος µόνο όταν η
πρίζα αποµακρυνθεί από τον υποδοχέα. Πριν από
τον καθαρισµό και τη συντήρηση να αποσυνδέετε
πάντα τη συσκευή από την παροχή (µην τραβάτε το
καλώδιο). Εάν η πρίζα είναι δυσπρόσιτη, σβήστε τη
συσκευή, διακόπτοντας την παροχή.
Το καλώδιο ρεύµατος δεν πρέπει να επιµηκυνθεί.
ΣΣιιγγοουυρρεευυττεείίττεε  όόττιι  οο  ρρεευυµµααττοολλήήππττηηςς  δδεενν  σσυυννθθλλίίββεεττααιι
ήή  φφθθεείίρρεεττααιι  ααππόό  ττοο  ππίίσσωω  µµέέρροοςς  ττοουυ  ψψυυγγεείίοουυ  //
κκααττααψψύύκκττηη..  
- Ένας φθαρµένος ρευµατολήπτης µπορεί να

υπερθερµανθεί και να προκαλέσει φωτιά. 
ΜΜηηνν  ττοοπποοθθεεττεείίττεε  ββααρριιάά  ααννττιικκεείίµµεενναα  ήή  ττοονν  ίίδδιιοο  ττοο
ψψυυγγεείίοο  //  κκααττααψψύύκκττηη  ππάάννωω  σσττοο  κκααλλώώδδιιοο  ππααρροοχχήήςς
ρρεεύύµµααττοοςς..
- Υπάρχει κίνδυνος βραχυκυκλώµατος και φωτιάς.
ΜΜηηνν  ααφφααιιρρεείίττεε  ττοονν  ρρεευυµµααττοολλήήππττηη  ττρρααββώώννττααςς  ττοο
κκααλλώώδδιιοο,,  ιιδδιιααίίττεερραα  όότταανν  ττοο  ψψυυγγεείίοο  //  κκααττααψψύύκκττηηςς  έέχχεειι
ααπποοµµαακκρρυυννθθεείί  ααππόό  ττηη  θθέέσσηη  ττοουυ..
- Φθορά στο καλώδιο παροχής ρεύµατος µπορεί να

προκαλέσει βραχυκύκλωµα, φωτιά και /η
ηλεκτροπληξία.

- Εάν το καλώδιο παροχής ρεύµατος είναι
φθαρµένο θα πρέπει να αντικατασταθεί από
εξουσιοδοτηµένο τεχνικό αντιπρόσωπο ή
εξειδικευµένο προσωπικό του τµήµατος τεχνικής
υποστήριξης. 

ΕΕάάνν  οο  ρρεευυµµααττοοδδόόττηηςς  ((ππρρίίζζαα))  δδεενν  εείίννααιι  κκααλλάά
σσττεερρεεωωµµέέννοοςς  µµηηνν  ττοοπποοθθεεττεείίττεε  ττοονν  ρρεευυµµααττοολλήήππττηη..    
- Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή φωτιάς.
∆εν πρέπει να λειτουργείτε τη συσκευή χωρίς το
κάλυµµα της λυχνίας εσωτερικού φωτισµού.
Κατά τον καθαρισµό, απόψυξη ή αφαίρεση
κατεψυγµένων τροφίµων ή παγοθήκης, µη
χρησιµοποιείτε αιχµηρά, µυτερά ή σκληρά
εξαρτήµατα που ίσως καταστρέψουν τη συσκευή.
Προσέξτε να µην εισχωρήσουν υγρά στον
θερµοστάτη και στην λυχνία.
Ο πάγος και το παγωτό µπορεί να προκαλέσουν
πόνο εάν καταναλωθούν αµέσως µετά την εξαγωγή
τους από την κατάψυξη.
∆εν πρέπει να επαναψύχετε τρόφιµα µετά την
απόψυξη τους πρέπει να καταναλωθούν το
συντοµότερο δυνατό.
Αποθηκεύετε τα προ-συσκευασµένα καταψυγµένα
τρόφιµα σύµφωνα µε τις οδηγίες του
κατασκευαστή.
∆εν πρέπει να επιταχύνετε την απόψυξη µε τη
χρήση ηλεκτρικών θερµαντικών µονάδων ή
χηµικών.
Μην επιτρέπετε την επαφή καυτών σκευών µε τα
πλαστικά µέρη.
Μην αποθηκεύετε εύφλεκτα αέρια και υγρά εντός
της συσκευής, διότι µπορεί να εκραγούν.
Μην αποθηκεύετε ανθρακούχα ποτά εµφιαλωµένα
ποτά και συσκευασµένα φρούτα στην κατάψυξη.

Ελέγχετε και καθαρίστε την εξαγωγή του λιωµένου
νερού που εξέρχεται στην διάρκεια τακτικής
απόψυξης. Εάν είναι φραγµένη, το συγκεντρωµένο
λιωµένο νερό µπορεί να προκαλέσει βλάβη.

ΠΠρροοφφυυλλάάξξεειιςς  γγιιαα  ττηηνν  αασσφφάάλλεειιαα  ττωωνν
ππααιιδδιιώώνν

Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν µε τα υλικά
συσκευασίας. Το πλαστικό µπορεί να προκαλέσει
ασφυξία.
Τη συσκευή πρέπει να τη χειρίζονται ενήλικες. Μην
επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν µε αυτή ή τα
εξαρτήµατα ελέγχου.
Εάν, πετάτε τη συσκευή αποσυνδέστε την πρίζα,
κόψτε το καλώδιο σύνδεσης (όσο πιο κοντά στη
συσκευή) και αφαιρέστε την πόρτα για να
προστατεύσετε τα παιδιά που παίζουν από
ηλεκτρικό σοκ ή από τον κίνδυνο να κλειστούν µέσα.
Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από
άτοµα (συµπεριλαµβανόµενων και των παιδιών), µε
µειωµένες σωµατικές, αισθητήριες ή νοητικές
ικανότητες ή µε έλλειψη εµπειρίας και γνώσης,
εκτός εάν έχουν λάβει επιτήρηση ή καθοδήγηση από
κάποιο υπεύθυνο άτοµο για την ασφάλειά τους,
σχετικά µε τη χρήση της συσκευής.Τα παιδιά θα
πρέπει να επιτηρούνται, ώστε να διασφαλιστεί το ότι
δεν παίζουν µε τη συσκευή.

ΟΟδδηηγγίίεεςς  αασσφφάάλλεειιααςς  γγιιαα  ττηηνν
εεγγκκααττάάσστταασσηη

Τοποθετήστε τη συσκευή στον τοίχο για να
αποφύγετε την επαφή µε θερµά τµήµατα
(συµπιεστή, συµπυκνωτή) και το πιθανό κάψιµο.
Όταν µετακινείτε τη συσκευή, φροντίστε να µην είναι
στη πρίζα.
Όταν τοποθετείτε την συσκευή, προσέξτε να µην
στέκεται πάνω στο καλώδιο παροχής.
Πρέπει να κυκλοφορεί επαρκής ποσότητα αέρα
γύρω από τη συσκευή, έλλειψη αέρα οδηγεί σε
υπερθέρµανση. Για να επιτύχετε επαρκή αερισµό,
ακολουθήστε τις οδηγίες εγκατάστασης.

ΓΓιιαα  ττηηνν  αασσφφάάλλεειιαα  ζζωωήήςς  κκααιι  ππεερριιοουυσσίίααςς,,
σσεεββαασσττεείίττεε  ττιιςς  ππρροοφφυυλλάάξξεειιςς  ττωωνν  οοδδηηγγιιώώνν  ΧΧρρήήσσηηςς

γγιιααττίί  οο  κκαατταασσκκεευυαασσττήήςς  δδεενν  φφέέρρεειι  κκααµµίίαα  εευυθθύύννηη  γγιιαα  ττυυχχόόνν
ζζηηµµιιέέςς  πποουυ  θθαα  ππρροοκκλληηθθοούύνν  ααππόό  ππααρράάλλεειιψψηη..

ΠΠρροοφφυυλλάάξξεειιςς  αασσφφααλλεείίααςς  γγιιαα  ττοο
ιισσοοββοουυττάάννιιοο
ΠΠρροοεειιδδοοπποοίίηησσηη

To ψυκτικό στοιχείο αυτής της συσκευής είναι το
ισοβουτάνιο (R600a) το οποίο είναι πολύ εύφλεκτο
και  εκρηκτικό.
∆ιατηρήστε τα ανοίγµατα του εξαερισµού, κατά τον
εγκλεισµό ή εντοιχισµό της συσκευής, χωρίς να
παρεµποδίζονται.
Μην χρησιµοποιείτε µηχανικές κατασκευές ή άλλα
µέσα για να επιταχύνετε την εξέλιξη της απόψυξης,
εκτός από αυτά που συστήνονται από τον
κατασκευαστή.
Μην καταστρέφετε το κύκλωµα ψύξης.
Μην χρησιµοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές
µέσαστους αποθηκευτικούς χώρους τροφίµων της
συσκευής, εκτός αν συνιστώνται από τον
κατασκευαστή
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ΟΟδδηηγγίίεεςς  γγιιαα  ττοο  χχρρήήσσττηηΟΟδδηηγγίίεεςς  γγιιαα  ττοο  χχρρήήσσττηη
ΓΓεεννιικκέέςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς

Ο επίσηµος ορισµός της συσκευής είναι
„συνδυασµός ψυγείου και καταψύκτη µε δύο
συµπιεστές µε κινητήρα και καταψύκτη
τοποθετηµένο στο κάτω µέρος”. Η συσκευή διαθέτει
δύο ξεχωριστά συστήµατα ψύξης και πόρτες,
πράγµα που σηµαίνει ότι οι δύο µονάδες µπορούν
να λειτουργούν ανεξάρτητα η µία από την άλλη.

Σύµφωνα µε αυτό, η συσκευή είναι κατάλληλη για
την αποθήκευση παγωµένων και κατεψυγµένων

προϊόντων, για να καταψύχει τρόφιµα σε ποσότητες
που αναγράφονται στο εγχειρίδιο µε τις οδηγίες στο
σπίτι και να παράγει πάγο.

Η συσκευή µπορεί να ανταποκριθεί στα
απαιτούµενα κριτήρια που ορίζουν διαφορετικά όρια
θερµοκρασίας ανάλογα µε το είδος του κλίµατος. 

Το γράµµα που συµβολίζει το είδος του κλίµατος
αναγράφεται στην ετικέτα µε τα τεχνικά
χαρακτηριστικά.

ΠΠεερριιγγρρααφφήή  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς,,  κκύύρριιαα  µµέέρρηη

A - Ψυγείο

B - Καταψύκτης

1. Πλαίσιο οροφής

2. Λάµπα

3. Γυάλινα ράφια

4. Συρµάτινο ράφι για µπουκάλια

5. Ψυκτική πλάκα

6. Συλλέκτης νερών απόψυξης

7. Γυάλινα ράφια

8. Φρουτολεκάνες

9. Πινακίδα στοιχείων

10. Συρτάρι κατάψυξης

11. Συρτάρια συντήρησης

12. Στόµιο εξόδου των νερών απόψυξης

13. Ρυθµιζόµενα ποδαράκια

14. Ράφι βουτύρου

15. Αυγοθήκες

16. Ράφια πόρτας

17. Φλάντζες πόρτας

18. Ράφι για µπουκάλια

19. Χειρολαβές

20. Θήκη για παγάκια

21. Συµπυκνωτής

22. Σωλήνας αποχέτευσης των νερών απόψυξης

23. Αποστάτης

24. Λεκάνη εξάτµισης

25. Συµπιεστής 

26. Ροδάκια
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ΧΧεειιρριισσµµόόςς  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς

ΘΘέέσσηη  σσεε  λλεειιττοουυρργγίίαα
Τοποθετήστε τα εξαρτήµατα στο ψυγείο και τον
ρευµατολήπτη στον ρευµατοδότη.

Για την ενεργοποίηση της συσκευή και ρύθµιση
θερµοκρασίας περιστρέψτε το κουµπί του ρυθµιστή
θερµοκρασίας, που βρίσκεται στην πινακίδα
ελέγχου, στο ψυγείο, κατά τη φορά των δεικτών του
ρολογιού.

Σχετικά µε τις ρυθµίσεις ακολουθήστε τις οδηγίες
του επόµενου κεφαλαίου.

ΕΕλλέέγγχχοοννττααςς  ττηηνν  θθεερρµµοοκκρραασσίίαα,,  ρρυυθθµµίίσσεειιςς
Ο θερµοστάτης διακόπτει τη λειτουργία των
συσκευών αυτόµατα για περισσότερη ή λιγότερη
ώρα, ανάλογα µε τη ρύθµιση, κι έπειτα την
ξαναρχίζει εξασφαλίζοντας τις απαιτούµενες
θερµοκρασίες.

Όσο πλησιάζουµε τη θέση «ΜΑΧ» τόσο πιο δυνατή
γίνεται η ψύξη. Εάν επιλέξετε µια µεσαία
θερµοκρασία (µεταξύ «ΜΙΝ» και «ΜΑΧ»), τότε ο
καταψύκτης µπορεί να ξεπεράσει τους 18°C
βαθµούς Κελσίου και το ψυγείο τους +5°C βαθµούς
Κελσίου. Μια τέτοια µεσαία ρύθµιση είναι
κατάλληλη για διαρκή συντήρηση τροφίµων.

Την εσωτερική θερµοκρασία του ψυγείου επηρεάζει
ακόµα εκτός από τον θερµοστάτη, η εξωτερική
θερµοκρασία, το πόσο συχνά ανοίγουµε τις πόρτες
και η ποσότητα των τροφίµων που τοποθετούµε
κ.λ.π.

ΣΣττηη  µµέέγγιισσττηη  θθέέσσηη  ««ΜΜΑΑΧΧ»»  --  σσεε  ππεερρίίππττωωσσηη
ααυυξξηηµµέέννηηςς  ααππααίίττηησσηηςς  ππ..χχ..  κκααττάά  ττηη  δδιιάάρρκκεειιαα

κκααύύσσωωνναα  --  οο  σσυυµµππιιεεσσττήήςς  µµπποορρεείί  νναα  λλεειιττοουυρργγεείί
σσυυννεεχχόόµµεενναα..  ΑΑυυττόό  δδεενν  ππρροοκκααλλεείί  ζζηηµµιιέέςς  σσττηηνν
σσυυσσκκεευυήή..

ΠΠώώςς  χχρρηησσιιµµοοπποοιιεείίττααιι  οο  χχώώρροοςς  ττηηςς
σσυυννττήήρρηησσηηςς

Για την επαρκή ψύξη απαιτείται η ανάπτυξη
εσωτερικής κυκλοφορίας του αέρα. Για το

λόγο αυτό δεν πρέπει να καλύπτετε όλη την
επιφάνεια των συρµάτινων ραφιών µε χαρτί,
δίσκους κ.α.

ΜΜηηνν  ττοοπποοθθεεττεείίττεε  κκααυυττόό  φφααγγηηττόό  µµέέσσαα  σσττοο
ψψυυγγεείίοο,,  ααφφήήσσττεε  ττοο  ππρρώώτταα  νναα  φφθθάάσσεειι  σσεε

θθεερρµµοοκκρραασσίίαα  δδωωµµααττίίοουυ..  ΈΈττσσιι  θθαα  ααπποοφφεεύύγγεεττααιι  ήή  µµηη
ααππααρρααίίττηηττηη  δδηηµµιιοουυρργγίίαα  ππάάγγοουυ..

ΤΤαα  ττρρόόφφιιµµαα  µµπποορροούύνν  νναα  ππάάρροουυνν  οοσσµµέέςς  ααππόό  τταα
άάλλλλαα  ττρρόόφφιιµµαα..  ΓΓιιαα  ααυυττόό  εείίννααιι  πποολλύύ  σσηηµµααννττιικκόό

νναα  ττοοπποοθθεεττεείίττααιι  τταα  ττρρόόφφιιµµαα  σσεε  κκλλεειισσττάά  ππιιάάτταα  ήή
σσυυσσκκεευυαασσµµέένναα  σσεε  σσεελλοοφφάάνν  ήή  ααλλοουυµµιιννόόχχααρρττοο,,
λλααδδόόκκοολλλλαα  ήή  µµεεµµββρράάννηη,,  ππρριινν  τταα  ββάάλλεεττεε  σσττοο  ψψυυγγεείίοο..
ΈΈττσσιι  τταα  ττρρόόφφιιµµαα  δδιιααττηηρροούύνν  ττηηνν  υυγγρραασσίίαα  ττοουυςς,,  ππ..χχ..  τταα
λλααχχααννιικκάά  δδεε  θθαα  ξξεερρααθθοούύνν  µµεεττάά  ααππόό  µµεερριικκέέςς  µµέέρρεεςς..

ΣΣυυννττήήρρηησσηη  σσττοο  ψψυυγγεείίοο
Για την τοποθέτηση των διαφόρων τροφίµων
παρακαλείσθε να συµβουλευθείτε το παραπλεύρως
σχέδιο:
1. Είδη ζαχαροπλαστικής, έτοιµα φαγητά, τρόφιµα

σε δοχεία, νωπά κρέατα, αλλαντικά, ποτά
2. Γάλα, γαλακτοκοµικά, τρόφιµα σε δοχεία
3. Φρούτα, λαχανικά, σαλατικά
4. Τυριά, βούτυρο
5. Αυγά
6. Γιαούρτι, κρέµα
7. Μικρά µπουκάλια, αναψυκτικά
8. Μεγάλα µπουκάλια, ποτά

ΧΧρρήήσσηη  ττοουυ  κκααττααψψύύκκττηη
ΚΚααττάάψψυυξξηη

Κατά την κατάψυξη φρέσκων τροφίµων τηρήστε την
ποσότητα που αναγράφεται στην πινακίδα
στοιχείων.

Μετά από την κατάλληλη προετοιµασία καταψύξετε
τα τρόφιµα σύµφωνα µε τα ακόλουθα:

Ρυθµίστε τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε µεσαία
θέση.

Από το άνω συρτάρι τοποθετήστε τα τρόφιµα που τα
έχετε καταψύξει προηγουµένως σε άλλο συρτάρι ή
συρτάρια. Τοποθετήστε τα φρέσκα τρόφιµα στο
συρτάρι κατάψυξης αφήνοντας αρκετό χώρο για την
ελεύθερη κυκλοφορία αέρα.

Σε περίπτωση που έχετε αφήσει κατεψυγµένα
τρόφιµα στο συρτάρι κατάψυξης, τοποθετήστε τα
στο βάθος του συρταριού, και φροντίστε να µην
εφάπτονται µεταξύ τους.
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Βάλτε τη συσκευή να λειτουργήσει για περίπου 24
ώρες σύµφωνα µε τις οδηγίες χρήσης.

Μετά από 24 ώρες γυρίστε τον διακόπτη της
θερµοκρασίας στην κατάλληλη για σας θέση ή
αφήστε το στη µεσαία θέση που γενικά εξυπηρετεί
τις καθηµερινές απαιτήσεις.

Η ρύθµιση του διακόπτη της θερµοκρασίας σε
υψηλότερη θέση (π.χ. στη θέση «µάξιµουµ»)

δεν είναι σκόπιµη. Ο χρόνος της κατάψυξης έτσι θα
µειώνεται, αλλά η εσωτερική θερµοκρασία µπορεί να
φτάσει για αρκετό χρονικό διάστηµα κάτω από το
0°C, πράγµα που θα προκαλέσει το πάγωµα των
τροφίµων και των ποτών.

ΜΜηηνν  κκααττααψψύύχχεεττεε  πποοττέέ  σσυυγγχχρρόόννωωςς  πποοσσόόττηητταα
µµεεγγααλλύύττεερρηη  ααππόό  ττηηνν  ααννααγγρρααφφόόµµεεννηη  σστταα

««ΤΤεεχχννιικκάά  σσττοοιιχχεείίαα»»,,  δδιιόόττιι  ηη  κκααττάάψψυυξξηη  µµπποορρεείί  νναα
ααπποοδδεειιχχθθεείί  ααννεεππααρρκκήήςς  µµεε  ααπποοττέέλλεεσσµµαα  νναα
εεµµφφααννιισσττοούύνν  δδιιάάφφοορρεεςς  ααλλλλοοιιώώσσεειιςς  ((ααππώώλλεειιαα  γγεεύύσσηηςς
ήή  ααρρώώµµααττοοςς  κκ..άά..))  µµεεττάά  ττηηνν  ααππόόψψυυξξηη..

Μην φτιάχνετε παγάκια όσο διαρκεί η
κατάψυξη επειδή η παρασκευή πάγου µπορεί

να µειώσει την απόδοση της κατάψυξης.
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Τα έτοιµα παγάκια µπορούν να αποσπαστούν
βάζοντας το δίσκο κάτω από τρεχούµενο νερό,
στρίβοντας ή χτυπώντας τον. Εάν η παγοθήκη
παγώσει µέσα στην κατάψυξη, αποφύγετε να
χρησιµοποιήσετε µεταλλικά αντικείµενα ή µαχαίρια
για να την ξεκολλήσετε γιατί µπορεί να καταστρέψετε
το ψυκτικό κύκλωµα.

ΜΜεερριικκέέςς  χχρρήήσσιιµµεεςς  ππλληηρροοφφοορρίίεεςς
κκααιι  σσυυµµββοουυλλέέςς

Αξίζουν την προσοχή σας τα µεταβλητά ράφια,
τα οποία αυξάνουν σηµαντικά την χρησιµότητα
του χώρου ψύξης φρέσκων τροφίµων. Η
ανακατάταξη των ραφιών µπορεί να γίνει και µε
την πόρτα ανοιχτή σε γωνία 90°.

Μετά το άνοιγµα και κλείσιµο της πόρτας του
καταψύκτη θα δηµιουργηθεί ένα κενό αέρος
µέσα στην συσκευή εξαιτίας της χαµηλής
θερµοκρασίας. Για αυτό, περιµένετε πρώτα 2-3
λεπτά µετά το κλείσιµο της πόρτας εάν θέλετε
να την ανοίξετε πάλι καθώς η εσωτερική πίεση
θα εξισωθεί.

Προσέξτε να λειτουργείτε τον καταψύκτη
βάζοντας τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε
τέτοια θέση έτσι ώστε η εσωτερική θερµοκρασία
να µην κατεβαίνει κάτω από -18 °C, εάν
θερµοκρασία είναι υψηλότερη αυτό µπορεί να
προκαλέσει αλλοίωση στα κατεψυγµένα
τρόφιµα.

Είναι πρακτικό να επιβεβαιώνετε καθηµερινά την
σωστή λειτουργία της συσκευής έτσι ώστε να
αντιληφθείτε έγκαιρα µια πιθανή βλάβη και να
αποφύγετε την αλλοίωση των κατεψυγµένων
τροφών.

ΥΥπποοδδεείίξξεειιςς  κκααιι  ιιδδέέεεςς
Σε αυτό το κεφάλαιο δίνονται πρακτικές υποδείξεις
και ιδέες για το πώς να χρησιµοποιήσετε την
συσκευή έτσι ώστε να έχετε την µέγιστη
εξοικονόµηση ενέργειας και επίσης δίνονται
πληροφορίες σχετικά µε το περιβάλλον και τη
συσκευή.

ΕΕξξοοιικκοοννόόµµηησσηη  εεννέέρργγεειιααςς

Αποφεύγετε την τοποθέτηση της συσκευής σε
ηλιόλουστο µέρος ή κοντά σε οτιδήποτε που
εκπέµπει θερµότητα.

Βεβαιωθείτε ότι ο πυκνωτής και συµπιεστής
(εξ)αερίζονται καλά. Μην καλύπτετε τα τµήµατα
όπου υπάρχει (εξ)αερισµός.

Τυλίγετε τα τρόφιµα σε αεροστεγώς κλεισµένα
πιάτα ή µε µεµβράνη για να αποφύγετε τη
δηµιουργία ανεπιθύµητου πάγου.

Μην κρατάτε την πόρτα ανοιχτή περισσότερο
του αναγκαίου και να την ανοίγετε µόνο όταν
χρειάζεται.

Τοποθετείτε ζεστά τρόφιµα µέσα στη συσκευή
µόνο όταν είναι σε θερµοκρασία δωµατίου.

∆ιατηρείτε τον συµπυκνωτή καθαρό.

ΑΑπποοθθήήκκεευυσσηη  ττρροοφφίίµµωωνν  σσττηηνν
κκααττάάψψυυξξηη
Είναι πρακτικό να τοποθετήσετε τα κατεψυγµένα
τρόφιµα µέσα στο συρµάτινο καλάθι (καλάθια) µετά
το τέλος της κατάψυξης των τροφίµων. Μ´ αυτό
κάνετε χώρο για µια επόµενη κατάψυξη. Τα ήδη
κατεψυγµένα προϊόντα δεν θα πάθουν καµία ζηµιά.

Αν τοποθετήστε µεγάλη ποσότητα τροφίµων,
βγάλτε τα συρτάρια που, εκτός από το κατώτερο,
αφαιρούνται και τοποθετήστε τα τρόφιµα άµεσα
στην ψυκτική πλάκα.

Μην ξεχνάτε να ακολουθείτε το χρόνο
αποθήκευσης που αναγράφεται στην

συσκευασία των κατεψυγµένων τροφίµων, εάν τα
αγοράσατε κατεψυγµένα. Για να αποθηκεύσετε
προϊόντα που καταψύχθηκαν στο σπίτι
ακολουθήστε τις οδηγίες που αποθήκευσης που
βρίσκονται τοποθετηµένες στην πόρτα του
καταψύκτη. Τα σύµβολα υποδηλώνουν το είδος των
τροφίµων, και οι αριθµοί τον µέγιστο χρόνο
αποθήκευσης σε µήνες.

Είναι ασφαλές να αποθηκεύσετε ταχείας
κατάψυξης κατεψυγµένα τρόφιµα, µόνο εάν

δεν έχουν αλλοιωθεί ακόµα και για κάποιο µικρό
διάστηµα, µέχρι να τοποθετήστε στον καταψύκτη.
Εάν τα βαθιάς κατάψυξης τρόφιµα έχουν αλλοιωθεί,
δεν συνιστάται να καταψυχθούν πάλι και θα πρέπει
να καταναλωθούν όσο το δυνατόν συντοµότερα.

ΠΠώώςς  νναα  φφττιιάάξξεεττεε  ππααγγάάκκιιαα
Για να φτιάξετε παγάκια, γεµίστε την παγοθήκη µε
νερό και τοποθετήστε την στην κατάψυξη. Εάν
βρέξετε τον πάτο του δίσκου και βάλετε το
θερµοστάτη στη µέγιστη φάση µπορείτε να
µειώσετε τον απαιτούµενο χρόνο. Αφού τελειώσετε
µην ξεχάσετε να επαναφέρετε το θερµοστάτη στην
κατάλληλη θέση.
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ΗΗ  σσυυσσκκεευυήή  κκααιι  ττοο  ππεερριιββάάλλλλοονν

Η συσκευή αυτή δεν περιέχει αέρια που
καταστρέφουν το στρώµα του όζοντος, ούτε στο
κύκλωµα του ψυγείου ούτε στα µονωτικά υλικά. Η
συσκευή δεν πρέπει να πεταχτεί µαζί µε τα αστικά
απορρίµµατα και σκουπίδια. Αποφύγετε την
καταστροφή της µονάδας ψύξης, ιδιαίτερα στο
οπίσθιο τµήµα κοντά στη µονάδα ανταλλαγής
θερµότητας. Πληροφορίες για τους κατά τόπους
χώρους απόρριψης, µπορείτε να ζητήσετε από τις
δηµοτικές αρχές.

Τα υλικά που χρησιµοποιήθηκαν στη συσκευή αυτή
και φέρουν το σύµβολο είναι ανακυκλώσιµα.

ΣΣυυννττήήρρηησσηη

ΑΑππόόψψυυξξηη
Ένα µέρος της υγρασίας του θαλάµου που χάνεται
µε τη µορφή πάχνης και πάγου συνοδεύει τη
λειτουργία της συσκευής.

Η πυκνή πάχνη και ο πάγος έχουν µονωτική
επίδραση, και µειώνουν την ψυκτική ικανότητα
καθώς και η θερµοκρασία αυξάνεται και
καταναλώνεται περισσότερη ενέργεια.

Σε αυτό το είδος της συσκευής η απόψυξη της
ψυκτικής πλάκας της συσκευής γίνεται αυτόµατα,
χωρίς εξωτερική επέµβαση. Ο θερµοστατικός
ρυθµιστής διακόπτει τη λειτουργία του συµπιεστή
σε τακτικά διαστήµατα για περισσότερη ή λιγότερη
ώρα  εν τω µεταξύ, η ψύξη διακόπτεται  και η
θερµοκρασία της ψυκτικής πλάκας φτάνει πάνω
από 0 °C χάρη στο εσωτερικό θερµαντικό φορτίο του
χώρου του ψυγείου κι έτσι γίνεται η απόψυξη.

Όταν η θερµοκρασία της επιφάνειας του ψυκτικού
δίσκου έχει φτάσει τους +3 - +4°C ο θερµοστατικός
ρυθµιστής θέτει ξανά σε λειτουργία το σύστηµα.

Το νερό από τον πάγο που έχει λιώσει τρέχει µέσα
από τον αγωγό εξαγωγής του νερού της απόψυξης
και οδηγείται από το πίσω µέρος στον δίσκο
εξάτµισης που βρίσκεται πάνω από τον συµπιεστή
και εξατµίζεται χάρη στην θερµότητά του.

ΕΕλλέέγγξξττεε  κκααιι  κκααθθααρρίίσσττεε  ττηηνν  εεξξααγγωωγγήή  ττοουυ  ννεερροούύ
ααππόό  ττοονν  ππάάγγοο  πποουυ  έέχχεειι  λλιιώώσσεειι  κκααιι  ηη  οοπποοίίαα

έέρρχχεεττααιι  σσεε  τταακκττιικκάά  δδιιαασσττήήµµαατταα  κκααττάά  ττηηνν  δδιιάάρρκκεειιαα  ττηηςς
ααππόόψψυυξξηηςς..  ΑΑνν  ηη  εεξξααγγωωγγήή  έέχχεειι  φφρρααχχθθεείί  µµπποορρεείί  νναα
ππρροοκκλληηθθεείί  ββλλάάββηη  κκααθθώώςς  ττοο  ννεερρόό  πποουυ  θθαα
σσυυγγκκεεννττρρωωθθεείί  ίίσσωωςς  µµπποορρεείί  νναα  ππεερράάσσεειι  µµέέσσαα  σσττηη
µµόόννωωσσηη  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς..
Καθαρίστε την οδό εξαγωγής του νερού από πάγο
που έλιωσε µε τη βοήθεια του ξύστη σωλήνων που
παρέχεται µαζί µε τη συσκευή, όπως βλέπετε στην
εικόνα. Ο ξύστης αυτός θα πρέπει να αποθηκεύεται
µέσα στην οδό εξαγωγής του νερού.

Η πιο συνηθισµένη αιτία απόφραξης στην εξαγωγή
αυτή του νερού είναι όταν τοποθετείτε µέσα στη
συσκευή τρόφιµα τυλιγµένα σε χαρτί και το χαρτί
αυτό αγγίξει την πίσω πλάκα του ψυγείου και
παγώσει εκεί πάνω. Αν βγάλετε τα τρόφιµα εκείνη
την στιγµή, το χαρτί θα σκιστεί και µπορεί να φράξει
την εξαγωγή του νερού πέφτοντας µέσα.

Εποµένως θα πρέπει να είστε προσεκτικοί εξ αιτίας
των όσων αναφέρθηκαν πιο πάνω  όταν τοποθετείτε
τρόφιµα τυλιγµένα σε χαρτί στη συσκευή.

Σε περίπτωση αυξηµένης φόρτησης, π.χ. στη
διάρκεια καύσωνα, το ψυγείο παροδικά µπορεί

να λειτουργεί συνεχώς και στο διάστηµα αυτό η
αυτόµατη απόψυξη δεν είναι αποτελεσµατική. 
Το να µείνει πάγος ή κηλίδες πάγου στην πίσω
πλάκα του ψυγείου µετά την απόψυξη είναι
αναµενόµενο/φυσιολογικό.

Ο καταψύκτης δεν είναι δυνατόν να είναι
εφοδιασµένος µε σύστηµα αυτόµατης απόψυξης,
εφόσον τα ηµικατεψυγµένα και τα κατεψυγµένα
τρόφιµα δεν αντέχουν την θερµοκρασία τήξης.

Γι´ αυτό όταν υπάρχει πάχνη ή πάγος, ξύστε την
περιοχή και αφαιρέστε το στρώµα του πάγου ή της
πάχνης µε τον πλαστικό ξύστη που σας παρέχεται.

Όταν το στρώµα του πάγου είναι τόσο χοντρό ώστε
να µην είναι δυνατόν να αφαιρεθεί µε τον πλαστικό
ξύστη, οι ψυκτικές πλάκες θα πρέπει να
αποψυχθούν. Η συχνότητα της απόψυξης εξαρτάται
από την χρήση (γενικά 2-3 φορές το χρόνο).

Βγάλτε τα κατεψυγµένα τρόφιµα από την συσκευή
και τοποθετήστε τα σε ένα καλάθι το οποίο το έχετε
καλύψει µε ένα κοµµάτι χαρτί ή ένα πανί. ∆ιατηρήστε
τα σε δροσερό µέρος ή σε κάποιο άλλο ψυγείο.

Βγάλτε τις πρίζες έτσι ώστε και τα δύο τµήµατα της
συσκευής να είναι εκτός λειτουργίας.

Ανοίξτε τις πόρτες και των δυο τµηµάτων της
συσκευής σύµφωνα µε το κεφάλαιο «Τακτικός
καθαρισµός». Συντηρήστε και καθαρίστε τη συσκευή
ως εξής:
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Το νερό που τρέχει κάτω συγκεντρώνεται στον αγωγό
εξαγωγής που έχει τοποθετηθεί στο κάτω µέρος του
καταψύκτη και µπορεί να αφαιρεθεί από εκεί. Βγάλτε
τον και επεκτείνετέ τον αντίστροφα σύµφωνα µε την
εικόνα. Τοποθετήστε ένα ψηλό δοχείο ή πιάτο κάτω
από την εξαγωγή.

Επαναφέρετε τον αγωγό εξαγωγής στην αρχική του
θέση αφού ολοκληρωθεί η απόψυξη.

Το δοχείο που φαίνεται στην εικόνα δεν αποτελεί
εξάρτηµα της συσκευής.

Σκουπίστε τις επιφάνειες αφού ολοκληρωθεί η
απόψυξη και οδηγήστε το νερό προς τα έξω.

Βάλτε την πρίζα και τοποθετήστε ξανά στην συσκευή
τα τρόφιµα που είχατε αφαιρέσει.

Σας συνιστούµε να λειτουργήσετε την συσκευή στην
υψηλότερη θέση του θερµοστάτη για κάποιες ώρες
έτσι ώστε να µπορέσει να φτάσει στην επαρκή
θερµοκρασία συντήρησης όσο το δυνατό
γρηγορότερα. 

GGRR

ΌΌτταανν  ττοο  ψψυυγγεείίοο  δδεενν  εείίννααιι  σσεε  χχρρήήσσηη
Σε περίπτωση που η συσκευή δεν θα
χρησιµοποιηθεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα
ακολουθήστε τα παρακάτω βήµατα:

Αφαιρέστε την πρίζα από την υποδοχή.

Αφαιρέστε τα τρόφιµα από το ψυγείο.

Αποψύξτε και καθαρίστε όπως αναφέρθηκε
παραπάνω.

Αφήστε την πόρτα ανοιχτή έτσι ώστε να αποφύγετε
την ανάπτυξη αέρα εσωτερικά.

ΠΠρροοββλλήήµµαατταα  κκααιι  λλύύσσηη  ττοουυςς
Αλλαγή λυχνίας

Σε περίπτωση που η λάµπα δεν λειτουργεί µπορείτε
να το αλλάξετε ως εξής:

Αφαιρέστε την πρίζα από την υποδοχή.

Ξεβιδώστε το κάλυµµα της λάµπας (1).

Σύµφωνα µε την εικόνα πιέστε το πίσω κουµπί (2)
και βγάλτε το κάλυµµα της λάµπας µε την
κατεύθυνση του βέλους (3) και έτσι η λυχνία µπορεί
να αλλαχθεί. (Τύπος λυχνίας: T25 230-240 V, 15 W,
E14) Μετά την αλλαγή της λυχνίας
επανατοποθετήστε και ξαναβιδώστε το κάλυµµα
της λάµπας και βάλτε την πρίζα στην υποδοχή.

Η έλλειψη φωτισµού δεν επηρεάζει την λειτουργία
του ψυγείου.

ΕΕάάνν  κκάάττιι  δδεενν  λλεειιττοουυρργγεείί

Κατά την λειτουργία της συσκευής πιθανόν να
εµφανιστούν µικρότερα αλλά ενοχλητικά
προβλήµατα που δεν απαιτούν την επέµβαση του
τεχνικού. Στον παρακάτω πίνακα, δίνονται
πληροφορίες σχετικά µε αυτά τα προβλήµατα ώστε
να αποφύγετε άχρηστη επιβάρυνση στο σέρβις.

Σας συνιστούµε να δώσετε προσοχή στο γεγονός ότι
η λειτουργία της συσκευής συνοδεύεται από
συγκεκριµένους ήχους (συµπιεστής και θόρυβος
κυκλοφορίας). Αυτό δεν αποτελεί πρόβληµα,
αντίθετα υποδηλώνει την κανονική λειτουργία.

Σας συνιστούµε να προσέξετε επίσης ότι η
συσκευή λειτουργεί διακεκοµµένα, άρα η

διακοπή του συµπιεστή δεν σηµαίνει την διακοπή
της συσκευής. Για αυτό δεν πρέπει να αγγίζετε τα
ηλεκτρικά τµήµατα της συσκευής προτού την
αποσυνδέσετε από την παροχή.

ΤΤαακκττιικκόόςς  κκααθθααρριισσµµόόςς
Σας συνιστούµε να πλένετε το εσωτερικό του
ψυγείου κάθε 3-4 εβδοµάδες χρησιµοποιώντας
χλιαρό νερό και µετά σκουπίστε το (είναι πρακτικό
να καθαρίζετε και να κάνετε απόψυξη συγχρόνως).

∆εν πρέπει να χρησιµοποιείτε καθαριστικό οικιακής
χρήσης ή σαπούνι.

Αφού αποσυνδέσετε την συσκευή, πλύντε µε χλιαρό
νερό και µετά σκουπίστε την. Καθαρίστε την
φλάντζα της πόρτας µε καθαρό νερό. Μετά τον
καθαρισµό βάλτε την πρίζα.

Σας συνιστούµε να αφαιρείτε την βρωµιά και τη
σκόνη που µαζεύεται στο πίσω µέρος του ψυγείου
και στον πυκνωτή και να καθαρίζετε τον δίσκο της
εξάτµισης στο πάνω µέρος του πυκνωτή µία ή δυο
φορές το χρόνο.
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ΛΛύύσσηη

Ρυθµίστε τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε
µια πιο υψηλή θέση.

Τοποθετήστε τα τρόφιµα στην κατάλληλη
θέση.

Ελέγξτε αν η πόρτα κλείνει καλά και αν η
φλάντζα είναι ελαττωµατική ή βρώµικη.

Pυθµίστε τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε
µια πιο υψηλή θέση.

Ελέγξτε αν η πόρτα κλείνει καλά και αν η
φλάντζα είναι ελαττωµατική ή βρώµικη.

Περιµένετε µερικές ώρες και µετά ελέγξτε την
θερµοκρασία ξανά.

Τοποθετήστε τα τρόφιµα έτσι ώστε ο κρύος
αέρας να µπορεί να κυκλοφορεί ανάµεσα
τους. 

Καθαρίστε τον αγωγό εξαγωγής.

Τοποθετήστε αλλού τα προϊόντα ώστε να µην
αγγίζουν απευθείας την πίσω πλάκα.

Τοποθετήστε των αγωγό εξαγωγής του νερού
µέσα στο δίσκο εξάτµισης.

Τυλίξτε τα τρόφιµα καλύτερα.

Ελέγξτε αν οι πόρτες κλείνουν καλά και αν η
φλάντζα είναι ελαττωµατική ή βρώµικη

Ρυθµίστε τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε
µια θέση που να δίνει υψηλότερη
θερµοκρασία.

Ρυθµίστε τον διακόπτη της θερµοκρασίας σε
µια θέση που να δίνει υψηλότερη
θερµοκρασία.

Ελέγξτε αν οι πόρτες κλείνουν καλά και αν η
φλάντζα είναι ελαττωµατική ή βρώµικη.

Περιµένετε µερικές ώρες και µετά ελέγξτε
ξανά την θερµοκρασία.

Τα τρόφιµα που τοποθετείτε να έχουν το
πολύ τη θερµοκρασία δωµατίου.

Προσπαθήστε να µειώσετε τη θερµοκρασία
το δωµατίου όπου είναι τοποθετηµένη η
συσκευή.

Συνδέστε σωστά τη συσκευή µε την κεντρική
παροχή.

Αλλάξτε την ασφάλεια.

Ενεργοποιήστε την συσκευή σύµφωνα µε τις
οδηγίες του κεφαλαίου „Θέτοντας τη συσκευή
σε λειτουργία”.

Καλέστε ένα ηλεκτρολόγο. 

Ελέγξτε αν η συσκευή είναι σταθερή (και τα
τέσσερα υποστηρίγµατα θα πρέπει να
ακουµπούν στο έδαφος.)

Εφόσον αυτές οι οδηγίες δεν οδηγούν σε αποτέλεσµα, καλέστε το κοντινότερο Κέντρο service.

ΠΠρρόόββλληηµµαα

Είναι µεγάλη η
θερµοκρασία στο
εσωτερικό του ψυγείου

Είναι µεγάλη η
θερµοκρασία στο
εσωτερικό του
καταψύκτη

Τρέχει νερό στην πίσω
πλάκα του ψυγείου.

Τρέχει νερό στον
εσωτερικό χώρο.

Τρέχει νερό πάνω στο
πάτωµα.

Υπάρχει πάρα πολύ
πάχνη και πάγος.

Ο συµπιεστής
λειτουργεί συνεχώς. 

Η συσκευή δεν
λειτουργεί καθόλου. ∆εν
λειτουργεί ούτε η ψύξη
ούτε ο φωτισµός.

Η συσκευή είναι
θορυβώδης.

ΠΠιιθθααννήή  ααιιττίίαα

Έχει ρυθµιστεί λάθος ο διακόπτης της
θερµοκρασίας.

Αν τα τρόφιµα δεν είναι αρκετά κρύα ή δεν
τοποθετηµένα σωστά.

Η πόρτα δεν κλείνει σφικτά σωστά ή δεν έχει
κλείσει καλά.

Έχει ρυθµιστεί λάθος ο διακόπτης της
θερµοκρασίας.

Η πόρτα δεν κλείνει σφικτά σωστά ή δεν έχει
κλείσει καλά.

Τοποθετήσατε µεγάλη ποσότητα τροφίµων
για καταψυχθούν.

Τα τρόφιµα που πρέπει να καταψυχθούν
τοποθετήθηκαν πολύ κοντά µεταξύ τους.

Είναι φυσιολογικό. Στην διάρκεια της
αυτόµατης απόψυξης, ο πάγος λιώνει στην
πίσω πλάκα.

Η εξαγωγή του νερού µπορεί να έχει φραχθεί.

Τα προϊόντα που είναι µέσα σε κονσέρβα
εµποδίζουν το νερό να κυλά µέσα στον
συλλέκτη.

Ο αγωγός εξάτµισης του νερού δεν κυλά µέσα
στον δίσκο εξάτµισης πάνω από τον
συµπιεστή.

Τα προϊόντα δεν είναι καλά τυλιγµένα.

Οι πόρτες δεν έχουν κλείσει καλά ή δεν έχουν
κλείσει σφικτά.

Ο διακόπτης της θερµοκρασίας δεν έχει
ρυθµιστή σωστά.

Ο θερµοστατικός ρυθµιστή δεν έχει ρυθµιστεί
σωστά.

Οι πόρτες δεν έχουν κλείσει καλά ή δεν έχουν
κλείσει σφικτά.

Τοποθετήθηκαν για να καταψυχθούν προϊόντα
σε µεγάλη ποσότητα.

Τοποθετήθηκαν µέσα τρόφιµα πολύ ζεστά.

Είναι τοποθετηµένη η συσκευή σε πολύ ζεστό
σηµείο.

Ο ρευµατολήπτης δεν είναι σωστά
συνδεδεµένος µε τον ρευµατοδότη της
κεντρικής παροχής.

Έχει καεί η ασφάλεια.

∆εν είναι αναµµένος ο θερµοστατικός
διακόπτης.

∆εν υπάρχει τάση στην κεντρική παροχή.
(Προσπαθήστε να συνδέσετε εκεί µια άλλη
συσκευή).

Η συσκευή δεν υποστηρίζετε σωστά.
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ΟΟδδηηγγίίεεςς  γγιιαα  ττοονν  ΤΤεεχχννιικκόό  εεγγκκααττάάσστταασσηηςςΟΟδδηηγγίίεεςς  γγιιαα  ττοονν  ΤΤεεχχννιικκόό  εεγγκκααττάάσστταασσηηςς

ΤΤεεχχννιικκάά  σσττοοιιχχεείίαα

ΜΜοοννττέέλλοο

Μεικτή χωρητικότητα (Ι)

Καθαρή χωρητικότητα (Ι)

Πλάτος (mm)
Ύψος (mm)
Βάθος (mm)
Κατανάλωση ενέργειας (kWh / 24ώρες)

(kWh/ έτος)
Ενεργειακή κατηγορία σύµφωνα µε πρότυπα Ε.Ε. 
Ικανότητα κατάψυξης (κιλά / 24ώρες)
Μέγιστος χρόνος συντήρησης σε περίπτωση
βλάβης (ώρες)
Ονοµαστική ένταση ρεύµατος 
Επίπεδο θορύβου (dB)
Βάρος (kg)
Αριθµός συµπιεστών

ZZRRBB  664400WW

Χώρος ψύξης: 291
Χώρος κατάψυξης: 110

Χώρος ψύξης: 285
Χώρος κατάψυξης: 92

595
2010
632

1,011
339
A
4

20

1,2
38
88
1

ΕΕγγκκααττάάσστταασσηη  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς

ΜΜεεττααφφοορράά,,  ααπποοσσυυσσκκεευυαασσίίαα
Συστήνεται η παράδοση της συσκευής να
γίνεται στην αρχική της συσκευασία, σε

κάθετη θέση λαµβάνοντας υπόψη την
προειδοποίηση προστασίας που αναφέρεται στη
συσκευασία.
Μετά από κάθε µεταφορά η συσκευή πρέπει να µην
τίθεται σε λειτουργία για διάστηµα 2 ωρών περίπου.

Ξεπακετάρετε τη συσκευή και ελέγξτε αν υπάρχουν
ζηµιές. Αναφέρετε τυχόν καταστροφές αµέσως εκεί
από όπου την αγοράσατε. Στην περίπτωση αυτή
διατηρήστε τη συσκευασία.

ΚΚααθθααρριισσµµόόςς
Αφαιρέστε κάθε κολλητική ταινία, που εξασφαλίζει
την ακινησία των τµηµάτων στο εσωτερικό της
συσκευής.

Πλύνετε το εσωτερικό της συσκευής
χρησιµοποιώντας χλιαρό νερό και µαλακό
καθαριστικό. Χρησιµοποιήστε απαλό πανί.

Μετά τον καθαρισµό σκουπίστε το εσωτερικό της
συσκευής.

ΤΤοοπποοθθέέττηησσηη
Η εξωτερική θερµοκρασία επηρεάζει την
κατανάλωση ενέργειας και την κατάλληλη
λειτουργία της συσκευής. Όταν την τοποθετείτε
λάβετε υπόψη σας ότι είναι πρακτικό να λειτουργείτε
την συσκευή µεταξύ των θερµοκρασιακών ορίων του

περιβάλλοντος σύµφωνα µε την τάξη κλίµατος που
αναφέρεται στον παρακάτω πίνακα.

ΤΤάάξξηη  κκλλίίµµααττοοςς ΘΘεερρµµοοκκρραασσίίαα  ππεερριιββάάλλλλοοννττοοςς

SN +10…..+32 °C

N +16…..+32 °C

ST +18…..+38 °C

Αν η εξωτερική θερµοκρασία είναι χαµηλότερη των
προδιαγραφών, η θερµοκρασία του χώρου ψύξης
µπορεί να υπερβεί την θερµοκρασία των
προδιαγραφών.

Αν η εξωτερική θερµοκρασία υπερβαίνει τα
δεδοµένα, αυτό σηµαίνει περισσότερο χρόνο
λειτουργίας του συµπιεστή, αύξηση της
θερµοκρασίας στο χώρο ψύξης ή αύξηση της
κατανάλωσης ενέργειας.

ΣΣττοο  κκοουυττάάκκιι  ττωωνν  εεξξααρρττηηµµάάττωωνν  θθαα  ββρρεείίττεε  ααπποοσσττααττιικκάά,,
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τταα  οοπποοίίαα  ππρρέέππεειι  νναα  ττοοπποοθθεεττηηθθοούύνν  σσττιιςς  δδύύοο  ππίίσσωω
γγωωννίίεεςς  ττηηςς  σσυυσσκκεευυήήςς..

Χαλαρώστε τις βίδες, συναρµολογήστε τα
αποστατικά κάτω από τις βίδες, οι οποίες πρέπει
πάλι να στερεωθούν.

Όταν τοποθετείτε την συσκευή βεβαιωθείτε ότι είναι
βρίσκεται σε επίπεδη θέση. Αυτό µπορεί να
επιτευχθεί µε τα δυο προσαρµοζόµενα πόδια στο
πρόσθιο κάτω τµήµα.

Μην τοποθετείτε την συσκευή σε ηλιόλουστο µέρος ή
κοντά σε καλοριφέρ, σόµπα ή κουζίνα.

Εάν είναι αναπόφευκτο εξαιτίας της επίπλωσης το
ψυγείο να τοποθετηθεί δίπλα σε κουζίνα τηρήστε
αυτές τις ελάχιστες αποστάσεις:

Εάν πρόκειται για ηλεκτρική ή κουζίνα γκαζιού
πρέπει να αφήσετε 3 εκ. σε περίπτωση που η
απόσταση µικρότερη τοποθετήστε µεταξύ των
δυο συσκευών στρώµα άφλεκτης µόνωσης
πάχους 0,5-1 εκ.

Εάν πρόκειται για φούρνο πετρελαίου ή
κάρβουνου, η απόσταση πρέπει να είναι 30 εκ.
εφόσον εκπέµπουν µεγαλύτερη θερµότητα.

Το ψυγείο έχει σχεδιαστεί για να λειτουργεί όταν
εφάπτεται στον τοίχο.

Κατά την τοποθέτηση του ψυγείου τηρήστε τις
ελάχιστες αποστάσεις που προτείνονται στο

σχήµα.
ΑΑ:: τοποθέτηση κάτω από εντοιχισµένο ντουλάπι

ΒΒ:: ελεύθερη τοποθέτηση

GGRR

ΑΑλλλλααγγήή  ττηηςς  φφοορράάςς  ααννοοίίγγµµααττοοςς  ττηηςς  ππόόρρττααςς
Αν το µέρος όπου θα τοποθετηθεί ή η χρήση το
απαιτεί, η φορά ανοίγµατος της πόρτας του ψυγείου
µπορεί να µετατραπεί από δεξιόστροφη σε
αριστερόστροφη.

Οι συσκευές στην αγορά είναι δεξιόστροφες.

Θα πρέπει να εκτελεσθούν οι παρακάτω ενέργειες
σύµφωνα µε τα σχήµατα και µε τις επεξηγήσεις.

Θα σας συνιστούσαµε να ζητήστε τη βοήθεια και
ενός δεύτερου ατόµου που να µπορεί να
κρατήσει µε ασφάλεια τις πόρτες της συσκευής.

∆ιακόψτε το δίκτυο της συσκευής.

Ανοίξτε τις πόρτες και αφαιρέστε προσεχτικά τα
καρφιά (a, b) που καλύπτουν τις βίδες που
στερεώνουν την σχάρα της βάσης και τότε θα
µπορέσετε να αφαιρέσετε την σχάρα αυτή
ξεβιδώνοντας τις βίδες της πλάκας (2 κοµµάτια -
c). (2. σχήµα)

Αποσυναρµολογήστε τα τµήµατα (a, b, c,) που
συγκρατούνε τις πόρτες αφαιρώντας τις βίδες
και τις συµπληρωµατικές πλάκες. Φροντίστε το
πλαστικό αποστατικό (b) επίσης να
αποσυναρµολογηθεί. (2. σχήµα)

Βγάλτε την πόρτα του ψυγείου τραβώντας την
ελαφριά προς τα κάτω.

Βγάλτε την πόρτα του καταψύκτη τραβώντας
την ελαφριά προς τα πάνω.

Βγάλτε την τάπα του πάνω τµήµατος της
πόρτας του ψυγείου και τοποθετήστε τον στην
άλλη πλευρά.

Βγάλτε την τάπα του πάνω τµήµατος της
πόρτας του καταψύκτη και τοποθετήστε τον
στην άλλη πλευρά.
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Ξεβιδώστε τον πείρο ασφάλειας της πάνω
πόρτας του ψυγείου (d) κι έπειτα βιδώστε τον
στην άλλη πλευρά. (1. σχήµα)

Αφαιρέστε τις τάπες του κάτω τµήµατος της
συσκευής (u). (3. σχήµα)

Αποσυναρµολογήστε το τµήµα (e) που
συγκρατεί την κάτω πόρτα αφαιρώντας τις βίδες
(s) κι έπειτα βιδώστε το στην άλλη πλευρά. 
(3. σχήµα)

Αποσυναρµολογήστε (f) τον πείρο ασφάλειας της
κάτω πόρτας και την συµπληρωµατική πλάκα (h),
κι έπειτα τοποθετείστε τον ξανά στην άλλη
πλευρά.

Τοποθετείστε ξανά τις τάπες (u) στην άλλη
πλευρά.

Αφαιρέστε τα επικαλυπτικά καρφιά (3 κοµµάτια)
του διπλού τµήµατος του ψυγείου που
συγκρατεί την πόρτα στην αριστερή πλευρά (n, k)
και βάλτε τα στην άλλη πλευρά. (2. σχήµα)

Εφαρµόστε την πόρτα του καταψύκτη (m) στο
διπλό πείρο ασφάλειας της πόρτας. (2. σχήµα)

Τοποθετήστε την πόρτα του ψυγείου (f) στον
κάτω πείρο ασφάλειας.(3. σχήµα)

Εφαρµόστε την πόρτα του ψυγείου στα πάνω
τµήµατα (d) που συγκρατούνε τις πόρτες, κι

έπειτα τραβώντας την πόρτα του ψυγείου λίγο
προς τα κάτω στερεώστε τα (m) στις τρύπες της
πόρτας του ψυγείου.

Ανοίγοντας την πόρτα, στερεώστε το διπλό
τµήµα συγκράτησης της πόρτας πάνω στην
αριστερή πλευρά χρησιµοποιώντας τις βίδες (2
κοµµάτια) (c) και τις συµπληρωµατικές πλάκες.
Προσέξτε η άκρη της πόρτας του ψυγείου να είναι
παράλληλη µε την άκρη του καλύµµατος.

Βάλτε την συσκευή πίσω στην θέση της,
οριζοντιώστε την και συνδέστε την µε την
κεντρική παροχή.

Σε περίπτωση που δεν θέλετε να εκτελέσετε τις
παραπάνω διαδικασίες, καλέστε το κοντινότερο
κέντρο Σέρβις. Οι τεχνικοί θα εκτελέσουν την αλλαγή
κατάλληλα µε µικρό κόστος.

GGRR

ΗΗλλεεκκττρριικκήή  σσύύννδδεεσσηη
ΤΤοο  ψψυυγγεείίοο  ααυυττόό  έέχχεειι  σσχχεεδδιιαασσττεείί  νναα  λλεειιττοουυρργγεείί  µµεε
ππααρροοχχήή  223300  VV  AACC  εεννααλλλλαασσσσόόµµεεννοο  ρρεεύύµµαα  ((~~))  5500HHzz..  
ΗΗ  ππρρίίζζαα  ππρρέέππεειι  νναα  εειισσααχχθθεείί  σσεε  υυπποοδδοοχχήή  µµεε
ππρροοσσττααττεευυττιικκήή  σσύύννδδεεσσηη..  ΕΕάάνν  δδεενν  υυππάάρρχχεειι,,
ππρροοττεείίννοουυµµεε  νναα  κκααλλέέσσεεττεε  έένναανν  ηηλλεεκκττρροολλόόγγοο  νναα
ππρροοσσααρρµµόόσσεειι  µµιιαα  γγεειιωωµµέέννηη  υυπποοδδοοχχήή  σσύύµµφφωωνναα  µµεε
ττιιςς  ππρροοδδιιααγγρρααφφέέςς  κκοοννττάά  σσττοο  ψψυυγγεείίοο..

Η συσκευή αυτή είναι σύµφωνη µε τις
παρακάτω οδηγίες της Ε.Ο.Κ.

73/23 ΕΟΚ από 19.02.73 (Οδηγία χαµηλής
τάσης) και τις ακόλουθες τροποποιήσεις.

89/336 ΕΟΚ από 03.05.89 (Οδηγία
Ηλεκτροµαγνητικής συµβατότητας) και τις
ακόλουθες τροποποιήσεις.

96/57 ΕΟΚ- 96/09/03 (Οδηγία περί Ενεργειακής
Απόδοσης) και επακόλουθες τροπολογίες
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ΠΠίίνναακκααςς  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  ττρροοφφίίµµωωνν  ((11))ΠΠίίνναακκααςς  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  ττρροοφφίίµµωωνν  ((11))

ΧΧρρόόννοοςς  κκααιι  µµέέθθοοδδοοςς  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  φφρρέέσσκκωωνν  ττρροοφφίίµµωωνν  σσττοο  ψψυυγγεείίοο

ΣΣηηµµεείίωωσσηη  ::

ΧΧ:: συνηθισµένος χρόνος αποθήκευσης
x: δυνατός χρόνος αποθήκευσης (αφορά µόνο τα πραγµατικά φρέσκα προϊόντα)

ΤΤρρόόφφιιµµαα ΧΧρρόόννοοςς  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  σσεε  ηηµµέέρρεεςς ΤΤρρόόπποοςς  σσυυσσκκεευυαασσίίααςς
11 22 33 44 55 66 77

Ωµό κρέας ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη, αεροστεγώς
Μαγειρεµένο κρέας ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x x Πιάτο µε κάλυµµα
Ψητό κρέας ΧΧ Πιάτο µε κάλυµµα
Ωµός κιµάς ΧΧ ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
Ψητός κιµάς ΧΧ ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
Κρύες µερίδες, λουκάνικα Βιέννης ΧΧ ΧΧ x x Μεµβράνη, σελοφάν, λαδόκολλα
Φρέσκο ψάρι ΧΧ x x Μεµβράνη, αεροστεγώς
Μαγειρεµένο ψάρι ΧΧ ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
Τηγανισµένο ψάρι ΧΧ ΧΧ x x x Πιάτο µε κάλυµµα
Ανοικτή κονσέρβα ψαριού ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
Νωπό κοτόπουλο ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη, αεροστεγώς
Τηγανισµένο κοτόπουλο ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x x Πιάτο µε κάλυµµα
Νωπή κότα ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη, αεροστεγώς
Βρασµένη κότα ΧΧ ΧΧ x x x Πιάτο µε κάλυµµα
Νωπή πάπια, χήνα ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη, αεροστεγώς
Ψητή πάπια, χήνα ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Πιάτο µε κάλυµµα
Συσκευασµένο βούτυρο ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ Αρχική συσκευασία
Βούτυρο ανοιγµένο ΧΧ ΧΧ x x x x x Αρχική συσκευασία
Γάλα σε πλαστικό δοχείο ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x Αρχική συσκευασία
Κρέµα ΧΧ ΧΧ x x Πλαστικό κουτί
Ξινή κρέµα ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Πλαστικό κουτί
Τυρί (σκληρό) ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ Αλουµινόχαρτο
Τυρί (µαλακό) ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Μεµβράνη
Τυρόπηγµα ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Μεµβράνη
Αυγά ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ
Σπανάκι, λάπαθα ΧΧ ΧΧ x x Μεµβράνη
Μπιζέλια, φασολάκια ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Μεµβράνη
Μανιτάρια ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη
Καρότα, ρίζες ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ Μεµβράνη
Καυτερές πιπεριές ΧΧ ΧΧ x x x Μεµβράνη
Ντοµάτες ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ Μεµβράνη
Λάχανο ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x Μεµβράνη
Φρούτα που σαπίζουν εύκολα 
(φράουλα, βατόµουρα) ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x Μεµβράνη
Άλλα φρούτα ΧΧ ΧΧ ΧΧ XX x x x Μεµβράνη
Ανοικτές κονσέρβες φρούτων ΧΧ ΧΧ ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
Κέικ γεµιστά µε κρέµα ΧΧ ΧΧ x x Πιάτο µε κάλυµµα
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ΤΤρρόόφφιιµµαα ΣΣττοο  χχώώρροο  ψψύύξξηηςς  ΣΣττοο  χχώώρροο  κκααττάάψψυυξξηηςς
φφρρέέσσκκωωνν  ττρροοφφίίµµωωνν ********

++22  --  ++77  °°CC --1188  °°CC
ΛΛααχχααννιικκάά::
φασολάκια, µπιζέλια, ανάµικτα λαχανικά, κολοκύθι, καλαµπόκι, κά 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΈΈττοοιιµµαα  µµααγγεειιρρεεµµέένναα  φφααγγηηττάά::
λαχανικά, γαρνιτούρες, µε κρέας, κτλ. 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΈΈττοοιιµµαα  µµααγγεειιρρεεµµέένναα  φφααγγηηττάά::
µπριζόλες κιλότο, βραστό από ζαµπονέλο, χοιρινά λουκάνικα 1 ηµέρα 25 ηµέρες
ΦΦααγγηηττάά  µµεε  ππααττάάτταα,,  ζζυυµµααρριικκάά::
πουρές, νιόκι, δίπλες, ζύµη γεµιστή µε µαρµελάδα, τσιπς 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΣΣοούύππεεςς::
ζωµός κρέατος, φασόλια σούπα, µπιζελόσουπα, κτλ. 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΦΦρροούύτταα::
βύσσινα, κεράσια, φραγκοστάφυλα, κρέµα φρούτων, βυσσινόκρεµα 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΚΚρρέέααςς::
κοτόπουλο, πάπια, χήνα, συκωτάκια πουλιών, τόνος 1 ηµέρα 30 ηµέρες
ΓΓρρααννίίτταα,,  ππααγγωωττόό 1 ηµέρα 3 ηµέρες

ΠΠίίνναακκααςς  χχρρόόννοουυ  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  ((22))ΠΠίίνναακκααςς  χχρρόόννοουυ  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  ((22))

ΧΧρρόόννοοςς  ααπποοθθήήκκεευυσσηηςς  κκααττααψψυυγγµµέέννωωνν  κκααιι  ππααγγωωµµέέννωωνν  ππρροοϊϊόόννττωωνν
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